Vietnam

PUBLICATION OF NEWSPAPER OF IND RADE www.ven.congthuong.vn No.8 August 25,2025

Cac/imany]%a«j Ww 0 @a@o%a«/ﬂ/?
@atlonal Da

_Dinh vi Viét Nam -

II'IIII!I IIIIII the gioi
—phat’ trién

= Psitioning Vietnam'in

11

936023 870011




PHUMY

Cho mua bédi thu

HUU CO PHU MY

HUUCO PHUMY
ORGANIC =

cp
dugc
san
Xuat
tai

Nhét
Ban

FEEFE DR E0 A A S ok o A S E D




IN ASSOCIATION
WITH VIETNAMESE TRADE
OFFICES IN:

SOUTH AFRICA, 135 Brooks St.,

- Brooklyn Pretoria 0181 - Republic of
South Africa

Tel: 27-12-3621179

Fax: 27-12-3620553

Email: Vnto@worldonline.co.za

KUWAIT P.O. Box 425, Salmiya,
Kuwait Salwa,

Block 6, Street 3, Villa 62 - Kuwait
Tel: 965 - 5615977

Fax: 965 - 5645305

Email: Tvwnkw@hotmail.com

RUSSIA, Moscow, 1 Tverskaja Lamskaja;30
Tel: 007095 2502422

Fax: 007095 2500534

Email: Victor@online.ru

THE UK, 12-14 Victoria Road,
London W8 5RD

Tel: 00442079373174

Fax: 00442079384625
Email: TL 193@hotmail.com

THE US, 1730 M Street, N.W.,,

Suite 501, Washington, D.C. 20036 USA
Tel: 001202 4639425

Fax: 001202 4639439

Email: vinatrade@aol.com

ARGENTINA, Arribeno 2554 Capital
Federal Argentina

Tel: 00541147061992

Fax: 00541147061992

Email: vantvar@yahoo.com

AUSTRALIA, 797 Bourke Street Redfern,
Sydney 2016 Australia

Tel: 61293101872

Fax: 61293101929

Email: tvuvn@ihug.com.au

CHINA

Beijing - Jian Guo men wai - Guang Hua Lu
No.32 Post Cost: 100600 China

Tel: 86106532 5415

Fax: 86106532 5720

Email: Vinaemba@mailhost.cinet.com.cn

INDONESIA

25 JL Teuku Umar, Jakarta, Indonesia
Tel: 6221 3100359

Fax: 62213100359

MALAYSIA, Pesiaran Stonor 50450

Kuala Lumpur, Malaysia (Embassy of Vietnam)
Tel: 603 24 4692

Fax: 603 2414696

Email: tvmalai99@hotmail.com

SINGAPORE, No.10 Leedon Park,
Singapore 267887

Tel: 65 4683747

Fax: 65 4670458

Email: vinatrade@singnet.com.sg

THE REPUBLIC OF KOREA

Rm 401, Byuksong Bldg, 3-3/4 Changjon - Dong,
Mapo - Gu, Seoul, Korea

Tel: 822 3223660

Fax: 822 3223770

Email: tmanhhung @hotmail.com

CON TENT

N— o N
o EHHIEH MBI IS gy
Viet Nam-Korea Ministerial Meeting ,

Toan cénh buéi lam giiia B truéng Nguyén Hong Dién va BY trudng Kim Jungkwan
Overview of the talks between Minister Nguyen Hong Dien and Minister Kim Jungkwan P. 6-7-8-9

TIEU PIEM/COVER STORY

2-3: Viét Nam c6 thé dat muc tiéu ting trudng 8,3-8,5% nam 2025

4 -5: Vlietham's Economy to Grow by 8.3-8.5% in 2025

6-7: Viét Nam - Han Quéc: M4 ctra thi trudng néng san, hoan thanh muc tiéu
150 ty USD vao 2030

8-9: Vietnam, RoK Open Agricultural Markets, Eye $150 Billion Trade Value by

80 NAM CACH MANG THANG TAM VA QUOC KHANH 2/9
80TH ANNIVERSARY OF AUGUST REVOLUTION
AND NATIONAL DAY

10 - 11: Dinh vi Viét Nam trong mét thé gii phat trién
12 - 13: Positioning Vietnam in Developed World

CONG NGHIEP - THUONG MAI/INDUSTRY & TRADE

22 - 23: Céng nghiép phuc hdi, san pham chd luc ting téc
24 - 25: Industrial Production Recovers, Key Products Accelerate
TAI CHINH - NGAN HANG/FINANCE & BANKING

38 - 39: Tin dung tang td¢, néi room linh hoat
40 - 41: Bank credit increases, room expands flexibly

VAN HOA - DU LICH / CULTURE & TOURISM

42 - 43; Du lich Viét Nam: Binh vi thuong hiéu, tang stic hit trén ban dé

du lich thé gi6i

44 - 45: Vietnam Tourism: Brand Positioning to Increase Attractiveness in World
Tourism Map

DOANH NGHIEP - DOANH NHAN/ENTREPRENEURSHIP

46 - 47: S& ménh, tam nhin mai cla Petrovietnam
48 - 49: PetroVietnam Charts New Mission and Vision




<A NGUYEN HOA

Tu két qud ting truéng GDP 7,52% cua

6 thang dau

,];"‘T' Vkr 3

nam, B9 Tai chinh kién nghi Chinh phd, Thu tuéng Chinh
phu chi dao cac bd, nganh, dia phuong phan dau dat
muc ting truéng 8,3-8,5% trong ndm 2025 dé tao da
cho tang truéng 2 con so giai doan 2026-2030.

MUC TIEU TANG TRUONG DUGC CUNG CO
VUNG CHAC

Kinh t& Viét Nam da di qua hon ndia ching dudng
clia ndm 2025, muc tiéu tang trudng GDP 8% tré lén
trong ndm 2025 dang di vao chdng dutng nudc rat, thoi
gian dé thuc hién muc tiéu dang dan ngan lai.

Tuy nhién, nhin vao két qué ting truéng GDP 6
thang dau nam, TS Chau Dinh Linh - chuyén gia tai
chinh, Tridng Pai hoc Ngan hang TP. H6 Chi Minh lac
quan cho rdng: Mc tang tridng 7,52% ma Viét Nam
dat dugc la két qud vo cuing an tugng, cho thay su phuc
hdi rat tich cuc cda nén kinh €. B&i mc ting trudng
nay dién ra trong b&i canh kinh t& thé gigi va trong nudc
c6 nhiéu dién bién kho Iuong, tac dong dén muc tiéu
tang tridng. Cac t6 chiic quéc t& cting ha du bao ting
trudng clia toan cau, “tuy nhién, Viét Nam da cé “ca 16
ngugc dong ngoan muc” dé dat dugc mdc tang trudng
cao trong 6 thang dau nam, day la su né luc rat lon cta
Ddng, Chinh phi va cac b, nganh, dia phuong” -TS
Chau Pinh Linh nhan manh.

Dua vao két qué tang truéng GDP 6 thang dau nam
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2025, BO Tai chinh kién nghi Chinh pht, Thi tuéng
Chinh pht chi dao, diéu hanh cac bo, nganh, dia
phuong phan dau thuc dat tang truidng tii 8,3-8,5% trong
ndm 2025, tao da cho ting trudng nam 2026 dat 10%
trg 1én.

Pé dat mic tang trudng c& ndm 2025 dat 8,3-8,5%,
Bo Tai chinh ubc tinh, tang trudng quy Il dat 8,9-9,2%
so v6i cling ky nam ngoai; quy IV dat 9,1-9,5%. Quy
mo GDP nam 2025 khoang trén 510 ty USD, GDP binh
quan dau ngudi khodng trén 5.020 USD

Tuy nhién, theo TS. Chau Binh Linh, Viét Nam hoan
toan ¢6 co hoi dat muc tiéu tang trudng tir 8,3-8,5%
trong nam 2025.

Co s6 dé TS Chau Dinh Linh cling 6 nhan dinh trén
la béi, thd nhat, khoang cach tang trudng ti 7,96% clia
quy 11/2025 dén mic 8,42% clia quy Il va quy 1V/2025
khong qua xa, trong khi do do tré clia cac chinh sach
thic ddy tang trudng kinh t& dang dugc phét huy hiéu
qud vao nhting thang cudi nam.

That hai, nén kinh t&€ thé gidi noi chung va Viét Nam
noi riéng ludn ¢ su tang trudng manh hon vao cudi nam.




Diéu nay ciing da thé hién & téc do tang trudng 6 quy |
so véi quy 11, theo d6 kha nang dat dugc muc tiéu tang

trudng 8% trg lén trong nam 2025 cang dugc cling c6

viing chac hon.

PUNG QUEN NUOI DUGNG PONG LUC
TANG TRUONG

Muc tiéu tang trudng 8% c6 vé nhu dang rat thuan
lgi, tuy nhién theo cac chuyén gia, bén canh nhiing
thuan lgi, van con nhiing kho khan, thach thic dang
tiém &n. Noi vé nhting thach thdc nay, TS Chau Dinh
Linh cho rang, kinh t&, chinh trj thé gigi dang bién dong
kho luong, cting v6i do la nhing riii ro thién tai, dan dén
nguy co lam ddt gay chudi cung Ging.

Theo do, dé ddm bao muc tiéu tang tridng, can phai
thuic hién, quan tam dén nhiing van dé l6n nhu su dong
b ti€p tuc cho chinh sach vi md, bao gom su phéi hgp
gilia tai khoa va tién té.

Ngoai ra, Viét Nam ciing da thuc hién nhiéu chinh
sach vé tai khod, trong do co chinh sach thué nhu duy
tri VAT & méc 8%, r6i mot loat nhting chinh sach tao ra
sy cong bang hon vé thué, roi nhiing kich hoat cac glal
phap thac day gidi ngan dau t cong, gidp nguon von
tham thau 6t hon vao nén kinh t&€ va hd trg tich cuc cho
tang trudng...

Tuy nhién, dé nudi dudng dong Iuc tang tridng GDP

Viét Nam ¢6 co hoi dat
muc tiéu tang trudéng 9%
trong nam 2025

Tich cuc giai ngan dau tu céng sé gidp Viét Nam dat
muc tiéu tang trudng cao trong nam 2025

nhiing thang cudi nam, Viét Nam can tiép tuc chd trong
hon dén mot s6 dong Iuc nhu: Gidi ngan dau tu cong,
xudt khau va tiéu dung. Trong do, gidi ngan dau tu cong
can phan dau dat 100% nhu muyc tiéu dé ra.

Dac biét, Nghi quyét 68-NQ/TW clia Bo Chinh tri
cting xac dinh, khu vuc tu nhan la dong luc chinh cla
tang trudng kinh t&. Tuy nhién, khu wic nay van dang
doi dién véi rat nhiéu kho khan, theo do dé khu wuc tu
nhan dong gop vao tang trudng kinh t&, Viét Nam can
c6 nhiing chinh sach tao thuan lgi dé khu wuc ti nhan
tiép can ngudn von. Bai trén thuc té, tiép can von van la
mot trong nhiing thach thic phé bién clia doanh nghiép
ti nhan hién nay do nhiing quy dinh vé yéu cau tai san
dédm bdo, diéu nay sé kho cho doanh nghiép tiép can
dugc cac don by tai chinh, khong gia ting ty suét sinh
0 d6i v6i ngudn von chd sd hiu.

Theo do, dé tao thuan lgi cho khu vuc tu nhan tiép
can von, can thay ddi tw duy, khong chi cho vay dua
trén tai san ddm bdo ma co thé thim dinh vé dong tién,
phuong &n kinh doanh, dya trén xép hang tin nhiém... dé
doanh nghlep da dang hon trong tlep can nguon von.

“Khi c6 “cudc cach mang vé nguon von” sé > gidp cho
doanh nghiép khu vuc tv nhan c6 thém nguén von dé
tan dung dugc don bay, tan dung quy mo, ting tai san
va tan dung ty sudt sinh 1oi cao hon so véi vén chd s¢
hiu” - TS Chau Binh Linh khéng dinh. /.
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COVER STORY
I

VIETNAM’S
ECONOMY TO

GROWBY 8 3-8.57%

IN 2025

<4 By NGUYEN HOA With the 7.52% GDP growth rate in the first 6 months
of 2025, the Ministry of Finance has proposed the
Government and the Prime Minister direct ministries,
sectors, and localities strive for a growth rate of
8.3-8.5% in the whole year to create momentum for a
double-digit growth rate in the 2026-2030 period.
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GROWTH TARGET COULD FIRMLY BE
REACHED

Vietnam’s economy has gone through half of 2025,
and the goal of achieving the GDP growth rate of 8%
or more is entering the final stretch, with less time
remaining to realize the objective.

However, looking at the GDP growth results for the
first half of the year, Dr. Chau Dinh Linh is optimistic.
The 7.52% growth rate achieved by Vietnam is an
extremely impressive result, demonstrating a very
positive recovery of the economy. This recovery is
evidenced by a 6.93% growth in Q1/2025, which
then increased to 7.96% in Q2/2025, bringing the six-
month GDP growth to 7.52%.

Vietnam enjoyed the 7.52% growth rate in
the first six months of 2025 amidst unpredictable
developments in the global and domestic economies,
which has impacted growth targets. International
organizations have also lowered their global growth
forecasts. “However, Vietnam has made a spectacular
comeback to achieve a high growth rate in the first six
months of the year, which is a tremendous effort made
by the Party, Government, and ministries, sectors, and
localities,” emphasized Dr. Chau Dinh Linh.

Based on the GDP growth in H1/2025, the Ministry
of Finance proposes that the Government and the
Prime Minister direct ministries, sectors, and localities
to strive for a growth rate of 8.3-8.5% in 2025, creating
momentum for reaching the growth target of 10% or
higher in 2026.

To achieve the growth rate of 8.3-8.5% in 2025,
the Ministry of Finance estimates that growth must
reach 8.9-9.2% in Q3 and 9.1-9.5% in Q4. The size
of the GDP is estimated to be about 510 billion USD,
with GDP per capita at around 5,020 USD in 2025.

Second, the global economy in general and
Vietnam’s economy in particular always experience
stronger growth at the end of the year. This has also
been demonstrated by the growth rate in Q2 compared
to Q1, which further solidifies the possibility of
achieving the 8% or higher growth target in 2025.

SUSTAINING GROWTH DRIVERS

While the 8% growth target appears to be within
reach, experts note that alongside the advantages,
there still remain potential difficulties and challenges.
Regarding these challenges, Dr. Chau Dinh Linh stated
that the world’s economy and political situations are
showing unpredictable changes, along with risks from
natural disasters, which could lead to a disruption of
supply chains.

Therefore, to ensure that the growth target is
met, it is necessary to focus on major issues, such
as comprehensively continuing to implement
macroeconomic  policies, including coordination
between fiscal and monetary policies.

R

Proactive public investment
disbursement will help Vietnam
achieve a high growth target

in 2025.

Additionally, Vietnam has implemented numerous
fiscal policies, including maintaining VAT at 8%
and a series of policies aimed at creating more tax
equity. It has also activated solutions to promote public
investment disbursement, helping capital permeate
the economy better and actively support growth.

However, to sustain the momentum for GDP growth
in the final months of the year, Vietnam needs to
continue to focus more on certain drivers, such as public
investment disbursement, exports, and consumption.
Of these, Vietnam needs to strive to reach the 100%
target of public investment disbursement.

Notably, the Politburo’s Resolution 68-NQ/TW
also identifies the private sector as the main driver
of economic growth. However, this sector still faces
many difficulties. Therefore, for the private sector to
contribute to economic growth, Vietnam needs policies
that make it easier for them to access capital. In
reality, access to capital remains a common challenge
for private enterprises due to regulations on collateral
requirements. This makes it difficult for businesses to
access financial leverage, and increases the return
on equity.

To facilitate capital access for the private sector,
there should be a change in mindset. Instead of only
lending based on collateral, lending can be based
on cash flow, business plans, and credit ratings. This
would provide businesses with more diverse access to
capital sources. /.

‘WHEN THERE IS A 'REVOLUTION IN CAPITAL
SOURCES,” IT WILL HELP BUSINESSES IN THE
PRIVATE SECTOR GET ADDITIONAL CAPITAL TO
LEVERAGE, SCALEUPRINCREASE ASSETS, ANDTAKE
ADVANTAGE OF A HIGHER RETURN ON EQUITY,”
AFFIRMED DR. CHAU DINH LINH.
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Véi da ting trudng vuot trdi, Bd trudng Nguyén Hong Dién va
Bo truong Kim Jung Kwan tin tuéng kim ngach thuong mai hai nudc
Viét Nam - Han Qudc sé hoan thanh muc tiéu 150 ty USD vao
nam 2030.

Trong khuon khé chuyén tham cap Nha nudc t6i Han Quéc clia Téng Bi thu To Lam va Phu nhan,
ngay 11/8, tai Seoul, Han Quéc, Bo trudng Bo Cong Thuong Nguyén Hong Dién da c6 budi lam viéc voi
Bo trudng Bo Thuong mai, Cong nghiép va Nang lugng Han Quéc Kim Jung Kwan.

Bo trudng Nguyén Hong Dién khing dinh quan hé kinh t& thuong mai song phuong gitia hai nudc Viét
Nam - Han Qudc dang & thoi diém phét trién ruc rd. 7 thang nam 2025, téng kim ngach xuat nhap khau
Viét Nam - Han Quéc dat 50 ty USD, tang 7,3% so véi cting ky nam 2024. Trong do kim ngach xuét khau
clia Viet Nam sang Han Quéc dat 16,3 ty USD, tang 11,8%, kim ngach nhap khdu ctia Viét Nam tif Han
Quoéc dat 33,7 ty USD, tiang 5,3%.

Két qua nay phan anh r6 nét mai quan hé dai tac chién lugc toan dién, trong do Han Qudc la doi tac
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B0 trudng Nguyén Hoéng Dién va Bo
trudng Kim Jungkwan ky két théa thuén
hop tdc dao tao, phat trién nguén nhan
luic trong phat trién dién hat nhan

dau t 16n nhat va doi tac thuong mai 16n thi ba cla
Viét Nam. Véi két qua va tiém ndng hop tac gida hai
nudc, Bo trudng bay t6 tin tudng hai nudc sé hoan thanh
muc tiéu kim ngach 150 ty USD vao nam 2030.

D& hién thuc hoa cam két, hai Bo trudng nhat tri
danh moi nguon luc thac ddy cac bén lién quan trién
khai “K& hoach hanh dong thuc hién muc tiéu kim
ngach thuong mai song phuong dat 150 ty USD theo
hudng can bang hon vao nam 2030” dugc ky két vao
thang 4/2025. Theo d6 hai bén cang phdi hop, trién
khai trén cac linh vic hgp tac uu tién nhu sau:

Tha nhat, vé thuong mai, hai Bo trudng thong nhat
tang cudng hop tac, ho trg két n6i cong dong doanh
nghiép Vit Nam - Han Quéc; thic day md clia thi
truding cho céc san phadm nong san cda hai nudc.

Cang do, nhat tri tang cudng hop tac trong linh wuic
logisctics, xay dung cac trung tam logistics nhdm nang
cao khd ning két ndi chudi cung dng, rdt ngdn thoi
gian giao nhan, giam chi phi van chuyén, tao diéu kién
cho hang héa luu thong nhanh hon gitia hai nuéc; tang
cuding trao déi thong tin, cac chinh sach lién quan dén
phong vé thudng mai, vé sinh an toan thuc phﬁm va
kiém dich.

Tha hai, vé cong nghiép, Bo trudng Nguyén Hong
Dién va Bo trudng Kim Jung Kwan thong nhét hd trg 1an
nhau trong linh vuic cung cap va dao tao nguon nhan luc
chat Iugng cao trong linh vuc dong tau.

Song song do, tiép tuc hd trg doanh nghiép hop tac
cong nghé cho chudi cung tng khoang san thiét yéu,
nhdm bdo ddm ngudn cung &n dinh va bén viing cho
cac nganh cong nghiép mai ndi nhu sdn xuat pin, nang
lugng tai tao, xe dién va cdng nghé cao.

Tha ba, vé ning lugng, Bo tridng Nguyén Hong
Dién dé nghi doanh nghiép Han Qudc, véi nang Iuc

TIEU PIEM

va kinh nghiém sau rong, tiép tuc hop tac dau tu, phat
trién linh vic nang lugng tai tao, nang lugng méi nhu
hydrogen, dién hat nhan.

Lién quan dén hop tac dién hat nhan, B trudng
Kim Jung Kwan khdng dinh Han Qudc c6 day du
kinh nghiém va diéu kien dé hop tac véi Viét Nam,
vGi ba yéu t6 then chét la cong nghé, von va dao tao
ngudn nhan Iyc. Trén co s6 moi quan hé mat thiét,
toan dién va lau dai gitia hai nudc, Bo trudng nhan
manh Han Quéc sdn sang dong hanh cung Viét Nam
dé phat trién thanh cong chuong trinh dién hat nhan.

MG CUA THI TRUONG NONG SAN TIEM NANG

Dang cha y, nam 2025 la ddu mac quan trong trong
quan hé hop tac giGia hai nuéc Viét Nam - Han Qudc. La
mdc ky niém 10 nam ky két Hiép dinh Thuong mai tu do
ASEAN - Han Quéc (AKFTA), Hiép dinh Thuong mai tu
do Viet Nam - Han Quéc (VKFTA) va 5 nam ky két Hiep
dinh Doi tac Kinh t&€toan dién khu vic (RCEP)... Chinh vi
vay, hai BY trudng mong mudn, hai nudc tan dung t6i da
nhiing tiém nang, thé manh sdn c6 dé md rong hon nia
céc linh vuc hgp tac, nang cao kim ngach thuong mai.

Trong budi lam viéc, hai Bo trudng da dac biét nhdn
manh dén nhiém vu md clia thi tridng cho hang hoa
nong san  thé manh clia hai nuc. BO trudng Kim Jung
Kwan cho rang, viéc md clia thi tridng khong chi dé két
nGi dua hang hoa Viét Nam tién sau hon vao thi trudng
Han Qudc, ma con la co hoi dé ngudi dan Han Qudc co
thé tiép can, st dung hang hoa chat lugng cao dén i Viét
Nam. B trudng Kim Jung Kwan cam két s& nd luc hét
minh dé két n6i, dua nhiéu hang hoa cta Viét Nam hon
vao thi trudng Han Qudc.

Tuong tu, Bo trudng Nguyén Hong Dién ciing nhan
manh rdng viéc md clia thi trudng, dua hang hoa Viét
Nam vao céc chudi phan phdi clia Han Quéc sé gop
phan nang cao kim ngach thuong mai song phuong va
tting budc can bang can can thuong mai gitia hai nudc.
Day cting 1a mot trong nhiing gidi phap quan trong dé hai
bén hién thuc hoa muc tiéu dua kim ngach thuong mai
song phuong 1én 150 ty USD vao nam 2030./.

CUNG TRONG KHUON KHO BUOI LAM VIEC, BO
TRUONG BO CONG THUONG NGUYEN HONG DIEN

VA BO TRUONG BO THUONG MAI, CONG NGHIEP VA
NANG LUONG HAN QUOC KIM JUNG KWAN DA TRAO
“BIEN BAN GHI NHO VE DU AN TRUNG TAM HOP TAC
CONG NGHE CHUOI CUNG UNG KHOANG SAN THIET
YEU TAI VIET NAM" GIUA VIEN PHAT TRIEN CONG NGHE
HAN QUOC VA VIEN KHOA HOC VA CONG NGHE MO
- LUYEN KIM, BO CONG THUGNG VIET NAM.
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Indhe Rok, Minist é ;
“wuyen Hong Dl'erpﬁ d
ofgie Ministry“of Industry
and Trade’s délegation,
held talks with Minister
of Trade, Industry and

Energy of the RoK Kim
Jungkwan Z

VIETNAM, ROK OPEN
AGRICULTURAL MARKETS,

EYE $150 BILLION
TRADE VALUE v 2030

<4 By HOANG HOA

. . MOMENTUM AND STRENGTH TO ACHIEVE $150
With exceptlonal gI'OWth BILLION TARGET

momentum, Minister Nguyen Within the framework of the State visit to the RoK by
i ini i Party General Secretary To Lam and his spouse, on August

Hong Dien and Minister Kim Jung ! dh
Kwan are confident that the 11, in Seoul, Minister of Industry and Trade Nguyen Hong

. Dien had a working session with the RoK Minister of Trade,
trade turnover between Vietnam Industry and Energy Kim Jung Kwan. Minister Nguyen

and the REDUb"C of Korea (ROK) Hong Dien affirmed that the bilateral economic and trade
will have reached the goal of relationship between Vietnam and the RoK is at a brilliant
$150 billion by 2030. stage of development.

In the first 7 months of 2025, the total import-export
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turnover between Vietnam and the RoK reached
$50 billion, an increase of 7.3% compared to the
same period in 2024. Specifically, Vietnam’s export
turnover to the RoK reached $16.3 billion, an increase
of 11.8%, and Vietnam’s import turnover from the RoK
reached $33.7 billion, an increase of 5.3%.

This result clearly reflects the comprehensive
strategic partnership, in which the RoK is Vietnam's
largest investment partner and third-largest
trading partner. Based on the results and potential
for cooperation between the two countries, the
Vietnamese Minister expressed confidence that the
two countries will achieve the $150 billion turnover
target by 2030.

To realize this commitment, the two ministers
agreed to dedicate all resources to promoting relevant
parties to implement the “Action Plan to implement
the goal of bilateral trade turnover reaching $150
billion in a more balanced direction by 2030,” which
was signed in April 2025. Accordingly, the two sides
will coordinate and implement cooperation in the
following priority areas:

First, regarding trade, the two ministers agreed to
strengthen cooperation and support the connection
of the Vietnam-RoK business communities. They also
agreed to promote market openings for agricultural
products from both countries.

In addition, they concurred to strengthen
cooperation in logistics, building logistics centers to
improve supply chain connectivity, shorten delivery
times, reduce transportation costs, and facilitate faster
circulation of goods between the two countries. They
will also increase information exchange and policies
related to trade defense, food safety, and quarantine.

Second, regarding industry, Minister Nguyen Hong
Dien and Minister Kim Jung Kwan agreed to support
each other in providing and training high-quality
human resources in the ship-building sector.

At the same time, they will continue to support
businesses in technology cooperation for the supply
chain of essential minerals, to ensure a stable and
sustainable supply for emerging industries such
as battery production, renewable energy, electric
vehicles, and high-tech.

Third, regarding energy, Minister Nguyen Hong
Dien proposed that RoK businesses, with their

COVER STORY
|

extensive capabilities and experience, continue to
cooperate in investing and developing renewable
and new energy sectors such as hydrogen and
nuclear power.

Regarding nuclear power cooperation, Minister
Kim Jung Kwan affirmed that the RoK has sufficient
experience and conditions to cooperate with
Vietnam, with three key factors being technology,
capital, and human resource training. Based on the
close, comprehensive, and long-term relationship
between the two countries, the RoK Minister
emphasized that the RoK is ready to accompany
Vietnam to successfully develop its nuclear power
program.

OPENING UP POTENTIAL AGRICULTURAL
PRODUCT MARKETS

Notably, 2025 is a significant milestone in
the cooperation relationship between Vietnam
and the RoK. It marks the 10th anniversary of the
signing of the ASEAN-Korea Free Trade Agreement
(AKFTA), the Vietnam-Korea Free Trade Agreement
(VKFTA), and the 5th anniversary of the signing of
the Regional Comprehensive Economic Partnership
(RCEP). Therefore, the two ministers hope that the
two countries will make the most of their available
potential and strengths to further expand cooperation
areas and increase trade turnover.

During the working session, the two ministers
especially emphasized on opening up markets for
the two countries’ key agricultural products. Minister
Kim Jung Kwan believes that opening up the market
is not only to connect and bring Vietnamese goods
deeper into the RoK market, but also an opportunity
for RoK consumers to access and use high-quality
goods from Vietnam. Minister Kim Jung Kwan
committed to making every effort to connect
and bring more Vietnamese goods into the RoK
market. Similarly, Minister Nguyen Hong Dien also
emphasized that opening up the market and bringing
Vietnamese goods into the RoK’s distribution chains
will contribute to increasing bilateral trade turnover
and gradually balancing the trade balance between
the two countries. This is also one of the important
solutions for both sides to realize the goal of bringing
bilateral trade turnover to $150 billion by 2030./.

WITHIN THE FRAMEWORK OF THE WORKING SESSION, MINISTER OF INDUSTRY AND TRADE NGUYEN
HONG DIEN AND MINISTER OF TRADE, INDUSTRY AND ENERGY OF THE ROK KIM JUNG KWAN EXCHANGED
THE “MEMORANDUM OF UNDERSTANDING ON THE ESSENTIAL MINERAL SUPPLY CHAIN TECHNOLOGY
COOPERATION CENTER PROJECT IN VIETNAM™ BETWEEN THE KOREA INSTITUTE FOR TECHNOLOGY
ADVANCEMENT AND THE INSTITUTE OF MINING AND METALLURGICAL SCIENCE AND TECHNOLOGY
UNDER THE MINISTRY OF INDUSTRY AND TRADE OF VIETNAM.
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DINI-I VI VIET NAM
TRONG MOT THE GIOI
PHAT TRIEN

Cudc cach mang vi dai 80 mua Thu trudc dan dén su ra doi
cla nudc Viét Nam Dan chd Cong hoa khong ch| dem lai
doc I13p, tu do ma con moé ra ky nguyen phat trién ruc ro
nhat trong tién trinh lich s& dat nudc.

<4 QUANG LOC

TU KHAT VONG POC LAP PEN HANH TRINH
HOQI NHAP

Tron 80 nam trudc, dan toc Viét Nam viét nén
mot trang st ruc rd bac nhat trong lich st hién dai:
Cudc Cach mang Thang Tam thanh cong, lap nén
nudc Viét Nam Dan chli Cong hoa.

“Nuéc Viét Nam cé quyén hudng tu do va doc Iap,
va su that da thanh mot nuéc tu do, doc Iap. Toan thé
dan toc Viét Nam quyét dem tat ca tinh than va luc
lugng, tinh mang va clia cdi d€ gii viing quyén tu do,
doc lap ay”.

10BNV ENVAVIECONOMICINEW SN 6 6/2025 AWEBSITEAWWHVENIVN]

V6i nhiing 16i Tuyén ngdn Ddc lap - dugc Chu tich
Hb Chi Minh doc ngay 2/9/1945, Viét Nam tu khang
dinh vi th& ctia minh tridc cong dong qudc & - mot
quéc gia c6 chli quyén, binh dang vai moi quéc gia
khac. Trong béi canh trat tu thé gi6i viia budc qua thé
chién thd hai, ti€éng noi clia Viét Nam vang Ién manh
mé, tré thanh ngudn cdm hdng 16n cho phong trao gidi
phong dan toc & nhiéu chau luc.

Trong dong chéy day bién dong clia thé gigi sau
Chién tranh th& gigi thi hai, Cach mang Thang Tam
khong chi mé ra ky nguyén doc lap, tu do cho dan



|

Viét Nam budc vao mét hanh a
trinh dai vira bao vé doc lap, el
vira kién thiét qudc gia

toc Viéet Nam, ma con danh dau mét budc dinh vi
day tu tin clia dat nudc trén ban do chinh trj toan
cau. Viét Nam tif mot nudc khong tén trén ban do the
gidi nay da dd vi thé ty tin budc vao dong chéy phat
trién toan cau.

Tuyén ngon dy vang lén gitia thoi khdc quac t€
dang dinh hinh lai trat tu méi, khong chi la tuyén
bd chinh tri ma con la thong diép gli dén cac dan
toc bi &p bic: Viét Nam tu khdng dinh chii quyén,
tu dinh vi minh |a mot quéc gia binh dang vai moi
quoc gia khac.

Tt dau méc do, Viet Nam budc vao mot hanh trinh
dai vira bdo vé doc lap, viia kién thiét quc gia. Moi
budc di trong cong cudc xay dung va bao vé T6 quoc
déu gdn v6i tm nhin dua Viét Nam t mot dat nudc
thudc dia lac hau tré thanh mot thanh vién tich cuic, co
trach nhiém clia cong dong qudc t&

Sau mua thu ndm &y, Viét Nam phai doi mét véi
mudn van thit thach: chién tranh kéo dai, kinh té kiét
queé, bi bao vay cdm van. Nhung di sn 16n nhat clia
Céach mang Thang Tam la tinh than doc lap, tu Iuc,
tu cuong van luon la nén tdng dé dat nudc vuot qua
moi thii thach trugc nhing thé luc hung bao nhat clia
thoi dai.

Chién thing lich st Dién Bién Pht 1954, giang
son thu vé mot mai tron ven, mua Xuan 1975 khong
chi 1a nhiing moc dinh vi quan trong cho tinh than
Viét Nam, khat vong Viét Nam ma con la su k€ thtra,
nhan lén stic manh cda tinh than “dem dai nghia dé
thdng hung tan, 18y chi nhan ma thay cudng bao” va
“dem stic ta ma gidi phong cho ta” .

DINH VI TRONG THE KY XXI

Boi canh qudc t& hién nay mang tinh canh tranh
chién lugc gay git, voi nhiing bién dong vé cong nghé,
kinh t&€ va an ninh. Viét Nam khong chi ding trutc
yéu cau tiép tuc hoi nhap, ma con phéi chii dong dong
gop, dinh hinh cac luat chai qudc té.

CHAO MUNG
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Trén linh vuc ngoai giao, tif mot nudc bi bao vay
cdm van, cuc dién da thay déi can ban voi viéc Viet
Nam da tré thanh mot thanh vién tich cuc, c6 trach
nhiém clia cong dong quéc té, dugc bau vao Hoi
ddng Bdo an véi s& phiéu cao nhat trong lich st 75
nam clia Lién hgp qudc; c6 mang lugi ddi tac chién
lugc, doi tac toan dién, mang ludi hiép dinh thuong
mai ty do rong |6n nhat trong khu vuc.

Trén phuong dién kinh t€, muc tiéu dén ndm
2045- tron 100 nam sau Cach mang Thang Tam, Viét
Nam tr§ thanh nudc phat trién, thu nhap cao. Diéu
nay doi hoi stic bat manh mé trong cac linh vuc: déi
mdi sang tao, kinh t& s6, kinh t€ xanh, kinh t€ tuan
hoan. Dong thoi nang cao chat lugng ngudn nhan luc
va stic manh mém van hoa.

Céach mang Thang Tam dé lai cho Viet Nam mot
“von quy” la khat vong doc 1ap va ban linh tu cudng.
Trong thé gidi phat trién hom nay, di sén &y van la
nén tang, 1a kim chi nam dé dat nudc viia gidi viing
doc lap, viia hoi nhap sau rong, viia dong gop tich
cuic cho hoa binh, hop tac va phat trién bén viing.

Dinh vi Viét Nam trong thé gidi phat trién khong
chf 1a nang tam kinh t&, ma con la khéng dinh ban
linh chinh tri, git gin ban sc van hoa va clng cd
niém tin clia cong dong quédc té. /.

2

TRACH NHIEM CUA THE HE HOM NAY LA DI
TIEP CON DUONG DO, BE DEN MUA THU
NAM 2045, VIET NAM KHONG CHI KY NIEM
100 NAM POC LAP MA CON TU HAO DUNG
TRONG HANG NGU CAC QUOC GIA PHAT
TRIEN, HIEN DAI, THINH VUONG.
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DEVELOPED WORLD

<¢ By QUANG LOC

The great Revolution 80 years ago led to the foundation of
the Democratic Republic of Vietnam, which not only brought
independence and freedom, but also opened up the most brilliant
era of development to the country.
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80TH ANNIVERSARY OF AUGUST REVOLUTION AND NATIONAL DAY

FROM ASPIRATION FOR INDEPENDENCE TO
GLOBAL INTEGRATION

Exactly 80 years ago, the Vietnamese people wrote
one of the most brilliant pages in modern history: the
successful August Revolution established the Democratic
Republic of Vietnam.

“Vietnam has the right to be a free and independent
country, and in fact, it is now a free and independent
country. The entire Vietnamese people are determined
to mobilize all their spiritual and physical strength, to
sacrifice their lives and property, in order to safeguard
their right to freedom and independence.”

With these words from the Declaration of
Independence, read by President Ho Chi Minh on
September 2, 1945, Vietnam affirmed its position to the
international community as a sovereign nation, equal to all
other nations. In the context of a world order that had just
emerged from the Second World War, Vietnam’s voice
echoed strongly, becoming a great source of inspiration
for national liberation movements on many continents.

In the turbulent global flow after the Second World
War, the August Revolution not only opened an era of
independence and freedom for the Vietnamese people,
but also marked a confident positioning of the country on
the global political map. Vietnam, from a country with no
name on the world map, now had the confident position
to step into the global development stream.

Thatdeclaration, made atatime when the international
order was being reshaped, was not only a political
statement, but also a message to oppressed peoples:
Vietnam was affirming its sovereignty and positioning
itself as a nation equal to all other nations. From that
milestone, Vietnam embarked on a long journey of both
defending its independence and building the nation.
Every step in the task of building and defending the
Fatherland is associated with the vision of transforming
Vietnam from a backward colonialized country into
an active and responsible member of the international
community.

After that autumn, Vietnam faced countless
challenges: prolonged war, a devastated economy, and
an embargo. However, the greatest legacy of the August
Revolution, the spirit of independence, self-reliance,
and self-resilience, has always been the foundation for
the country to overcome all challenges against the most
brutal forces of the era.

The historic victory of Dien Bien Phu in 1954 and the
reunification of the country in the Spring of 1975 were not
only important milestones for the Vietnamese spirit and
aspiration, but also the inheritance and multiplication of
the strength of the spirit of “using great righteousness to
defeat tyranny, using humanity to replace brutality” and
“using our own strength to liberate ourselves.”

VIETNAM'’S POSITION IN 21ST CENTURY

The current international context is one of the fierce
strategic competitions, with fluctuations in technology,
economy, and security. Vietnam is not only faced with
the requirement to continue integration but also to
proactively contribute to and shape international rules
of the game.

In the field of diplomacy, from a country that
was under embargo, the situation has fundamentally
changed, with Vietnam becoming an active and
responsible member of the international community,
elected to the United Nations Security Council with
the highest number of votes in the 75-year history of
the United Nations. It also has the largest network of
strategic partners, comprehensive partners, and free
trade agreements in the region.

On the economic front, the goal is for Vietnam to
become a developed, high-income country by 2045,
100 years after the August Revolution. This requires
a powerful leap in fields such as innovation, digital
economy, green economy, and circular economy. It
also requires improving the quality of human resources
and cultural soft power.

The August Revolution left Vietnam with a “precious
asset,” the aspiration for independence and the spirit of
self-resilience. In today’s developed world, that legacy
remains the foundation and compass for the country to
both maintain its independence and integrate deeply,
while actively contributing to peace, cooperation,
and sustainable development. Positioning Vietnam
in the developed world is not just about elevating the
economy, but also about affirming political courage,
preserving cultural identity, and consolidating the trust
of the international community./.

THE  RESPONSIBILITY — OF
TODAY'S  GENERATION IS
TO CONTINUE THAT PATH
SO THAT IN THE AUTUMN
OF 2045, VIETNAM WILL
NOT ONLY CELEBRATE 100
YEARS OF INDEPENDENCE,
BUT ALSO PROUDLY
STAND IN THE RANKS OF
DEVELOPED, MODERN, AND
PROSPEROUS NATIONS.
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B0 trudng Nguyén Héng Dién - Trudng doan céng tdc B6 Cong Thuong chup hinh cing cac nha lanh dao tai H6i nghi Hoi
déng Cong dong Kinh t&€ ASEAN (AECC) Ian thd 25 dién ra tai Malaysia tif 24 - 28/5/2025 - Anh: Nguyén Minh

BO CONG THUONG VIET NAM
GIU VAI TRO AU MOI DIEU PHOI
HOI NHAP KINH TE ASEAN

BAN LiNH VA DAU AN VIET NAM

Nam 2025 véi nhiéu ddu méc dic biét trong
cong tac hoi nhap kinh t&€ cta dat nudc. Nam nay
Viét Nam ky niém 30 nam gia nhap Hiép hdi cac
quéc gia Dong Nam A (ASEAN) va 58 nam ASEAN
thanh lap.

Lién quan dén dip dic biét nay, Pho Thi tudng
Chinh pht, Bo trudng Bo Ngoai giao Bui Thanh Son
nhan dinh, Viét Nam gia nhap ASEAN la mot quyét
sach chién lugc mang tam voc lich s, méra chuong
mai cla tién trinh hoi nhap va khéi dau hanh trinh
vuon [én manh mé ctia dat nuéc.

“Viét Nam da dén vai ASEAN bang tinh than hau
nghi, tham gia ASEAN Vi tinh than trach nhiém”
- Ph6 Thi tuéng Chinh pht chia sé va khing dinh,
Viét Nam véi tu duy mai va tam thé méi sé tiép tuc
cling cac nudc viét nén nhing cau chuyén thanh

cong clia ASEAN trong ky nguyén phat trién moi.

Ciing theo Pho Tht tuéng Bui Thanh Son, ASEAN
khong chi mg ra canh clia hoi nhap, ma con tao
dung vanh dai hoa binh, an ninh va phat trién. Vi
nhan thdc sau sic do, Viét Nam budc vao ngoi nha
chung ASEAN bang tam thé cht dong, trach nhiém
va mong muén dong gop hiéu qua.

Pong gop dau tién va xuyén suét la nd luc cling
6 doan két va dong thuan, cac gia tri cot 1oi lam
nén thanh cong va ban s3c cia ASEAN.

Trong mot khu vuc da dang vé lgi ich, ché& do
chinh tri va trinh do phat trién, dong thuan khong
dén tli sy tiong dong, ma hinh thanh qua tham vén,
tin cay va cung sé chia trach nhiém. Véi cach tiép
can can bdng va thién chi, Viét Nam gop phan hai
hoa khac biét va gia ting diém tuong dong, duy tri
ti€ng noi chung clia ASEAN vé cac van dé chién
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Sau ba thap ky, véi vai tro chu luc trong hoi nhap
kinh t& ASEAN, Bd Cong Thuong diva dang khang
dinh vi thé 1a co  quan tién phong trong thidc day
h(_)l nhap kinh t& khu vuc, phu hop véi chinh sach
doi ngoai cia Dang va Nha nudéc.

< HOANG HOA

lugc ctia khu vuc trén nén tdng cac nguyén tic cla
luat phap quéc té, Hién chuong Lién hop qudc, Hién
chuong ASEAN.

Dac biét, theo Pho Thu tudng, cach ti€p can cla
Viet Nam vé “Iay ngudi dan lam trung tam, muc tiéu
va dong luc cla tién trinh xay dung Cong dong” da
dugc dua thanh dinh hugng xuyén sudt clia van kién
ASEAN 2045.

“Viét Nam gép phan lam sau sdc quan hé gida
ASEAN véi cac doi tic, cing cd vai tro trung tdm cla
ASEAN trong cau tric khu vuc va thic ddy su tham
gia cta ASEAN trong cac nghi su'toan cau” - Pho Thu
tuéng nhan dinh.

VAI TRO NONG COT KIEN TAO
cUA BO CONG THUONG

Bang cht y, 30 nam Viét Nam gia nhap ASEAN, Bo
Cong Thuong gili vai trd nong cot va xuyén sudt, la co
quan chi tri tham muu chinh séach, dam phan, ky két va

thuc thi cac cam két trong khuon khé Cong dong Kinh t&

ASEAN (AEC) va cac Hiép dinh thuong mai tu do giia
ASEAN v6i cac doi tac.

“Pong gop cta Bo Cong Thuong da gop phan quan
trong vao viéc nang cao vi thé va nang luc hoi nhap
ctia Viét Nam trong ASEAN” - lanh dao Vu Chinh sach
thuong mai da bién nhan manh va cho biét, nhiing dong
gop quan trong do dugc thé hién qua 3 try cot chinh:

Mot la, dau méi va diéu phoi hoi nhap
kinh t&€ ASEAN

Du6i su chi dao clia Chinh pht, Bd Cong Thuong
da chu tri, phéi hgp vai cac Bo, nganh lién quan dam
phan va thuc thi nhiéu hiép dinh, van kién cta try cot
kinh t& ASEAN, nhu: Chuong trinh thué quan uu dai c6
hiéu luc chung (CEPT) thuc hién Khu vic mau dich tu
do ASEAN (AFTA), Hiép dinh Thuong mai Hang hoa
ASEAN (ATIGA).

Tiép sau ATIGA, ASEAN xay dung cac thda thuan
noi khai nhu: Hiép dinh khung ASEAN vé Dich wu
(AFAS) nam 1995, sau nay la Hiép dinh Thuong mai
Dich vu ASEAN (ATISA) nam 2019, Hiép dinh Pau tu
toan dién ASEAN (ACIA) nam 2009, Hiép dinh khung
vé canh tranh ASEAN...

V6i vai trdo Bo chl tri Tru cot Kinh t&€ ASEAN, Bo

Cong Thuong la co quan diéu phdi va tryc tiép tham
gia dam phén, ky két cac hiép dinh trén ciing nhu viéc
trién khai thuc thi cac higp dinh nay.

Bén canh do, Bo Cong Thuong cling dong vai tro
cht tri khi Viét Nam tham gia dam phan cac FTA gitia
ASEAN va cac déi tac nhu Trung Quoc, Han Quoc
Nhat Ban, An D, Australia - New Zealand va gan day
la RCEP. Viéc ky két Hiép dinh RCEP trong ndm Viét
Nam lam Chi tich ASEAN 2020 la minh chiing cho vai
tro chti dong clia Bo Cong Thuong trong thac ddy lién
két khu vuc sau rong hon.

Hai 1a, gop phan thac dy cdi cach trong nudc dé
dap ting cam két ASEAN

Bo Cong Thuong da chd tri, phdi hop véi cac Bo,
nganh lién quan trong cong tac thuc thi cac diéu udc
qudc t& trong khuon khd ASEAN. Qua do, thac ddy cai
cach cac quy dinh phap luat trong nudc, dac biét trong
cac linh vuc quén Iy thuong mai, hai quan, quy tc xuat
X va tiéu chudn ky thuat.

Ba I3, hd trg doanh nghiép tan dung lgi ich i hi
nhap ASEAN

Bo Cong Thuong da trién khai nhiéu chuong trinh hé
trg cong dong doanh nghiép, ddc biét la doanh nghiép
nhd va viia, trong viéc tan dung cac uu dai thué quan va
ti€p can thi triong ASEAN. Ngoai ra, Bo cling thic day
hop tac khu wuc vé cong nghiép, thuong mai dién td,
logistics, d6i mdi sang tao, gop phan dinh vi Viét Nam
trong cac chudi gia tri khu vuc./.

5 BINH HUGNG LON BE KIEN TAD THANH CONG CUA ASEAN
TRUOC HET, LA GIU VONG KHONG GIAN CHIEN
LUQC CHO HOA BINH, ON DINH.

HAI LA, MG RONG KHONG GIAN KINH TE, THOC
DAY CAC SANG KIEN KHAI THAC TH| TRUONG
NOI KHOI, TAN DUNG HIEU QUA CAC FTA.

BA LA, XAY DUNG KHONG GIAN &I MO
SANG TAO.

BON LA, BINH HINH KHONG GIAN PHAT TRIEN
BAO TRUM.

CUOSI CUNG, KET NOI KHONG GIAN VAN HOA-
XA HOL.
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Prime Minister Pham Minh Chinh honored at the Malaysian forum on May 25 - Photo: VGP

MOIT COORDINATES EFFORTS OF
VIETNAM’S ECONOMIC
INTEGRATION INTO ASEAN

< By HOANG HOA After three decades, with a key role in ASEAN economic
integration, the Ministry of Industry and Trade (MolT) has
affirmed its position as a pioneering agency in promoting
regional economic integration, in line with the foreign
policy of the Party and the State.

VIETNAM’S SPIRIT AND GLOBAL IMPRINT

The year 2025 marks many special milestones for the country’s economic integration efforts. This year,
Vietnam celebrates the 30th anniversary of its accession to the Association of Southeast Asian Nations (ASEAN)
and the 58th anniversary of ASEAN’s establishment.

Regarding this special occasion, Deputy Prime Minister and Minister of Foreign Affairs Bui Thanh Son
commented that Vietnam'’s joining ASEAN was a historic strategic decision, opening a new chapter in the
integration process and beginning the country’s strong rise. “Vietnam came to ASEAN with a spirit of friendship,
and joined ASEAN with a sense of responsibility,” the Deputy Prime Minister shared, affirming that with a
new mindset and approach, Vietnam will continue to work with other countries to write new success stories
for ASEAN in a new era of development.
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According to Deputy Prime Minister Bui Thanh
Son, ASEAN not only opened the door to integration,
but also created a belt of peace, security, and
development. With this deep awareness, Vietnam
entered the common ASEAN home with a proactive
and responsible mindset, and a desire to contribute
effectively. The first and continued contribution is the
effort to consolidate solidarity and consensus, the core
values that make up ASEAN’s success and identity.
In a region diverse in interests, political systems,
and levels of development, consensus does not come
from similarity, but is formed through consultation,
trust, and shared responsibility. With a balanced and
goodwill approach, Vietham has helped harmonize
differences and increase commonalities, maintaining
a common ASEAN voice on strategic regional issues
based on the principles of international law, the UN
Charter, and the ASEAN Charter.

In particular, according to the Deputy Prime
Minister, Vietnam'’s approach of “taking the people
as the center, the goal, and the driving force of the
community-building process” has been adopted
as a consistent orientation for the ASEAN 2045
document.

“Vietnam has contributed to deepening relations
between ASEAN and its partners, consolidating
ASEAN’s central role in the regional structure, and
promoting ASEAN's participation in global agendas,”
stated the Deputy Prime Minister.

MOIT’S KEY AND PIONEERING ROLE

Notably, over past the 30 years since Vietnam
joined ASEAN, the MolT has played a core and
continuous role as the lead agency for policy
advice, negotiation, signing, and implementation
of commitments within the framework of the
ASEAN Economic Community (AEC) and free trade
agreements (FTAs) between ASEAN and its partners.

“The contribution of the MolT has played an
important role in enhancing Vietnam’s position and
integration capacity within ASEAN,” emphasized a
leader from the Multilateral Trade Policy Department,
adding that the important contribution is reflected in
three main pillars.

First, the MolT coordinates Vietnam’s efforts of
economic integration into ASEAN.

Under the direction of the government, the
Ministry of Industry and Trade has presided over
and coordinated with relevant ministries and sectors
to negotiate and implement many agreements and
documents of the ASEAN economic pillar. This
includes the Common Effective Preferential Tariff
(CEPT) Scheme for the ASEAN Free Trade Area (AFTA)
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and the ASEAN Trade in Goods Agreement (ATIGA).
Following ATIGA, ASEAN established intra-regional
agreements such as the ASEAN Framework Agreement
on Services (AFAS) in 1995, later the ASEAN Trade
in Services Agreement (ATISA) in 2019, the ASEAN
Comprehensive Investment Agreement (ACIA) in
2009, and the ASEAN Framework Agreement on
Competition.

In its role as the lead ministry for the ASEAN
Economic Pillar, the Ministry of Industry and Trade
is the coordinating agency that directly participates
in negotiating, signing, and implementing these
agreements.

Inaddition, the MolT also plays a leading role when
Vietnam participates in negotiating FTAs between
ASEAN and partners, such as China, the Republic
of Korea, Japan, India, Australia-New Zealand, and
more recently, the RCEP. The signing of the RCEP
Agreement during Vietnam’s ASEAN Chairmanship
in 2020 is a testament to the proactive role of the
Ministry of Industry and Trade in promoting deeper
regional integration.

Second, The MolT contributes to domestic reforms
to meet ASEAN commitments.

The MolT has coordinated with relevant ministries
and sectors in implementing international treaties
within the ASEAN framework. This has promoted
the reform of domestic legal regulations, particularly
in the areas of trade management, customs, rules of
origin, and technical standards.

Third, the MolT supports businesses in leveraging
benefits from ASEAN integration.

The MolT has implemented many programs to
support the business community, especially small-
and medium-sized enterprises, in taking advantage
of tariff preferences and accessing the ASEAN
market. Furthermore, the Mol T has promoted regional
cooperation in industry, e-commerce, logistics, and
innovation, helping to position Vietnam in regional
value chains./.

5 MAJOR DIRECTIONS FOR ASEAN’S SUCCESS:

FIRST, MAINTAIN A STRATEGIC SPACE FOR PEACE
AND STABILITY

SECOND, EXPAND ECONOMIC SPACE,
PROMOTING INITIATIVES TO EXPLOIT THE INTRA-
BLOC MARKET AND EFFECTIVELY UTILIZE FTAS
THIRD, BUILD AN INNOVATION SPACE

FOURTH, SHAPE AN INCLUSIVE DEVELOPMENT
SPACE

FIFTH, CONNECT THE SPACE OF SOCIO-CULTURE
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Tién s Vi Vdn Khoa - Pho Vién trudng Vién Nghién ciu
Co khi (NARIME)

“Khoa hoc, céng nghé va déi méi sang
tao da va dang duoc dat vao dung vi
tri chién luoc, tré thanh tru cot then
chét trong dlnh huong phat trién dat
nuéc” - Tién si Vi Van Khoa - Phé
Vién trudng Vién Nghién ctu Co khi
(NARIME) khang dinh trong cudc
trao ddi v6i phong vién Bao Vietnam
Economic News.

<€ QUYNH NGA (thuc hien)

TIEP THEM BONG LUC
DE NHA KHOA HOC
DAN THAN, SANG TAO

Tir goc dé la nha khoa hoc, xin éng chia sé cam
nhdn cida minh khi nganh khoa hoc va cong nghé
nhdn dugc su quan tam Ién nhu hién nay?

Ngay 22/12/2024, Téng Bi thu T6 Lam da ky ban
hanh Nghi quyét s6 57-NQ/TW ctia B Chinh tri vé
dot pha phat trién khoa hoc, cong nghé, ddi méi sdng
tao va chuyén ddi s6 qudc gia. Nghi quyét 57-NQ/
TW khong chi 1a mot dinh huéng chinh tri ma con
thé hién tam nhin dai han, xuyén suét vé vai tro clia
khoa hoc va cong nghé trong cong cudc cong nghiép
hoa, hién dai hoa va hoi nhap quic té.

Ngay sau do, Qudc hoi da co nhing hanh dong
thiét thuc do 1a ban hanh Nghi quyét s6 193/2025/
QH15 vé thi diém mot s6 co ché, chinh sach dac thu
dé tao dot pha trong phat trién khoa hoc, cong nghg,
ddi méi sang tao va chuyén déi sd quc gia; va gan
day thong qua Luat Khoa hoc, Cong nghé va Déi méi
sang tao - day la nhing budc di rat manh mé, quyét
doan va dic biét |a rat trang va dang lac.

Toi cho ring, diéu c6 y nghia I6n nhat d6i voi
doi ngl cac nha khoa hoc hién nay, khong chi la
co ch& hay chinh sach cu thé, ma 1a niém tin chién
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lugc ma Pang, Nha nudc va Qudc hoi da dit vao
chang toi. Diéu nay tiép thém dong luc rat lon dé
ching toi dan than, sang tao, dong gop cho cac
bai toan thuc tién clia dat nudc, dic biét trong cac
nganh then chét nhu cong nghiép, nang lugng, san
xudt thong minh, chuyén déi sé...

T4t nhién, dé€ hién thuc héa cac muc tiéu 16n,
can thém sy kién tri va déi méi trong trién khai
chinh sach. Nhung ro rang, ching ta dang budc vao
mot giai doan phat trién maoi, noi ma tri tué, nghién
clu va déi méi dugc dat vao trung tam cla phat trién
qudc gia. Po 1a mot vinh du, dong thoi ciing la mot
trach nhiém 16n doi voi gidi khoa hoc chang toi.

La vién nghién ciu diu nganh cia B$ Cong
Thuong vdi rat nhiéu nhiing thanh céng trong hoat
dong nghién ciu khoa hoc, céng nghé va déi mdi
sdng tao, ong cd thé cho biét nhiing thanh qua
nghién cuu néi bat cia Vién ciing nhu nhing hiéu
qua kinh té€ mang lai to cic céng trinh nghién
cuu do?

Trong thai gian qua, hoat dong nghién ctu khoa



-

hoc cong nghé va déi mai sang tao cla Vién ludn
gan véi cac chuong trinh trong diém cla qudc gia
va da dat dugc mot s thanh tuu, co thé ké ra nhu:
Chuang trinh co khi thiy cong da gop phan gidm
gia thanh san pham, chiém linh dugc thi triong voi
doanh thu khodng 8.000 ty dong, tao rat nhiéu cong
an viéc lam cho cac don vi trong nganh ché tao va
xay |ap Viét Nam; cting nhu gop phan dua nha may
Thay dién Son La phat dién s6m 3 nam, Lai Chau
khodng 1 nam va gop phan han ché ngoai té phéi
thanh toan cho nuéc ngoai.

Bén canh do, Vién da gop phan hinh thanh lén
cac san phdm BOP (hé thong thiét bi phu) nhu: AHS
(hé théng xt ly tro, xi), CHS (hé thong cung cdp
than), ESP (hé thong loc bui tinh dién) cho cac nha
may nhiét dién dét than. T do, gop phan lam gidm
gia thanh dau tu, gidm dong chay ngoai té ra nudc
ngoai, tao nhiéu cdng an viéc lam cho cac don vi
ché tao va Idp dat. Hién nay, cac hé thong nay da
noi dia hoa dugc dén 80% vé khai lugng.

Vién cang lam chl cong nghé thiét k&, ché tao
va cung cdp cac hé thong RIG han cho cac hing
nhu BMW, Honda, Toyota, Hyundai, Ford, Vinfast...
da gop phan cung Vifast nhanh chong dua ra thi
trudng cac dong xe E BUS, xe dién VFe34, VF§,
VF9, VF5, VF6, VF7, VF3, LIMO?.

Vién con lam cht thiét k&, cong nghé ché tao
va cung cip cac sdn phdm phao néi cho du an
dien mat troi ndi trén hd va da cung cip toan bo
phao néi cho duy an Pa Mi c6 cong suét |dp may
47,5 MWp. Ngoai ra, lam cht thiét k&, ché tao
va cung cdp cac hé théng kho thong minh cho

San xuat, 1ap rap phao
cho du an dién mat troi
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cac may cong ngiép gop phan tang ning suat lao
dong (nhu nha may LIX tang ndng sudt khodng
25%), gidm dong ngoai té chdy ra nudc ngoai..

Vién Nghién ciu Co khi cé dinh huong gi trong
thoi gian téi dé€ ndm bat va lam chi cac thanh tuu
céng nghé mdi, ning cao ty 1é néi dia hoa theo tinh
than Nghj quyét 57 thua ong?

Trén tinh than Nghi quyét 57-NQ/TW va Nghi
quyét 193/2025/QH15 clia Qudc hoi, cang véi dinh
huong phét trién Vién dén nim 2030 va tam nhin
2045 da dugc chang toi xay dung, Vién sé di vao
cac hutng chinh nhu sau: Lam chii cong nghé thiét
k& cac budc (thiét k€ ky thuat va thiét ké thi cong)
cho linh vuc san xuat alumin, d€ ndi dia hda dugc
dén 60-70% vé khéi lugng.

Bén canh do, tham gia chuong trinh noi dia héa
thiét bi nha may dién hat nhan, phan dau dat dén
30% khdi lugng. Phéi hgp vai mot s6 don vi trong
nuoc dé co thé tiép nhan dugc thiét k& duong sét
do thi va duong sit lién vang, tién t6i dudng sit
toc do cao, dé ti d6 cac doanh nghiép trong nudc
c6 thé ndi dia hoa dugc trang thiét bi nganh dudng
sdt trong giai doan xay dung va dic biét chd dong
trong giai doan van hanh, bdo dudng khi di vao
van hanh.

Déng thoi, tiép tuc tham gia vao linh vuc cong
nghiép phu trg cho nganh 6 to dién, linh vuc tan
dung nhiét du phét dién cho nganh xi mang, thép;
nghién cdu va lam cht linh vuc x@ Iy khi SOx, NOx
cho cac nganh cong nghiép; tham gia vao viéc thiét
k& va noi dia hoa nganh dién gio./.
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OTIVATION FOR
SCIENTISTSTO
FORGE AHEAD
AND INNOVATE

< Interviewed by QUYNH NGA

"Science, technology, and innovation
have been placed in their rightful
strategic position, becoming a key pillar
inthe nation’s development orientation,”
assertedDr.VuVanKhoa, DeputyDirector
of the National Research Institute of
Mechanical Engineering (NARIME), in an

interview with VEN reporter.
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From the perspective of a scientist, could you share
your feelings when the science and technology
sector is receiving such significant attention?

On December 22, 2024, Party General Secretary
To Lam signed Resolution No.57-NQ/TW of the
Politburo on breakthrough development in science,
technology, innovation, and national digital
transformation. Resolution No.57-NQ/TW is not
only a political orientation, but also demonstrates
a long-term, continued vision of the role of science
and technology in the cause of industrialization,
modernization, and international integration.
Immediately after that, the National Assembly took
actions by issuing Resolution No0.193/2025/QH15
on piloting a number of special mechanisms and
policies to create breakthroughs in the development
of science, technology, innovation, and national
digital transformation. More recently, the National
Assembly passed the Law on Science, Technology
and Innovation. These are very strong, decisive, and
particularly timely and appropriate steps.

I believe thatthe mostsignificantthing for scientists
today is not just specific mechanisms or policies, but
the strategic trust that the Party, Government, and
National Assembly have placed in us. This provides
enormous motivation for us to dedicate ourselves,
innovate, and contribute to solving the country’s
practical problems, especially in key sectors, such
as industry, energy, smart manufacturing, and digital
transformation. To realize these major goals, more
persistence and innovation in policy implementation
are surely needed, but it is clear that we are entering
a new phase of development, as intellect, research,



and innovation are placed at the center of national
development. This is both an honor and a great
responsibility for us in the scientific community.

As a leading research institute of the Ministry
of Industry and Trade (MolT) with successes in
scientific and technological research and innovation,
could you share some of the Institute’s outstanding
research achievements and economic benefits from
these research projects?

In recent years, the Institute’s scientific and
technological research and innovation activities have
always been linked to key national programs and
have achieved a number of successes, such as the
hydraulic machinery program that has contributed to
reducing product costs, capturing the market with a
revenue of about 8,000 billion VND (some 315 million
USD), and creating many jobs for manufacturing and
construction units in Vietnam. It also helped enable
Son La Hydropower Plant to operate 3 years ahead
of schedule and Lai Chau about 1 year ahead, while
also helping reduce foreign currency payments to
other countries.

The Institute has also contributed to the creation
of Balance of Plant (BOP) products, such as AHS
(ash and slag handling systems), CHS (coal supply
systems), and ESP (electrostatic precipitator systems)
for coal-fired thermal power plants. This has helped
reduce investment costs, decrease foreign currency
outflows, and create jobs for manufacturing and
installation units. Currently, these systems have
achieved up to 80% localization by volume.

The Institute has also mastered the technology
for designing, manufacturing, and supplying welding
RIG systems to companies, such as BMW, Honda,
Toyota, Hyundai, Ford, and
Vinfast. This has helped Vinfast
quickly launch E BUS, and
electric vehicles VFe34, VF8,
VF9, VF5, VF6, VF7, VF3, and
LIMO? to the market.

The Institute has also
mastered the design and
manufacturing technology and
supplied floating pontoons for
floating solar power projects
on lakes and has provided
all the floating pontoons for
the Da Mi project, which
has an installed capacity of
47.5 MWp. In addition, we
have mastered the design,
manufacturing, and supply of
smart warehouse systems for

TALKS

industrial machines, contributing to increased labor
productivity (e.g., LIX factory increased productivity
by about 25%) and reduced foreign currency outflow.

What are the NARIME’s future directions to grasp and
master new technological achievements, and increase
the localization rate following Resolution 57?

Following  Resolution ~ No.57-NQ/TW  and
Resolution No0.193/2025/QH15 of the National
Assembly, along with the Institute’s development
orientation until 2030 and vision for 2045 that we have
developed, the Institute will focus on the following
main directions: Mastering the technology for
designing the steps (technical design and construction
design) for the alumina production sector to achieve
60-70% localization by volume. Additionally, the
Institute will participate in the localization program
for nuclear power plant equipment, striving to reach
30% by volume. The Institute will also coordinate
with several domestic units to be able to receive
designs for urban and inter-regional railways, and
eventually high-speed railways. This will allow
domestic enterprises to localize railway equipment
during the construction phase and especially to be
proactive during the operation and maintenance
phases once they are in service.

Simultaneously, the Institute will continue to
participate in the supporting industries for electric
cars, the field of utilizing waste heat to generate
electricity for the cement and steel industries, research
and master the field of SOx and NOx gas treatment
for industrial sectors, and participate in the design
and localization of the wind power industry./.

Application of science and technology in the coal transportation system
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’?E 7= I| ¢cho cac nganh cong

- F % | nghiép chu luc

Béo cédo clia Bo Cong Thuong cho thdy, sdn xudt cong nghiép thang 7 tiép tuc duy tri da tang trudng.
Tinh chung 7 thang nam 2025, 1IP u6c tang 8,6% so vai cling ky nam truée (cling ky nam 2024 tang 8,5%).
Trong do6, nganh ché bién, ché tao ting 10,3% (cung ky nam 2024 ting 9,6%), dong gop 8,5 diém phan
tram vao mdc tang chung; nganh san xudt va phan phai dién tang 4,6% (cung ky ndm 2024 ting 12,0%),
dong gop 0,4 diém phan tram..

Béo céo clia Bo Cong Thuong ghi nhan mot s san pham cGia mot s& nganh trong diém cap Il tang so voi
cung ky ndm trugc. Cu thé, san xuét xe c6 dong co ting 29,9%; sdn xuat sdn phdm tf cao su va plastic ting
16,9%; sdn xudt da va cac san pham co lién quan ting 15,4%; sdn xuét sdn phdm tif khoang phi kim loai
khac tdng 14,8%; san xuat trang phuc ting 14,5%; san xuat phuong tién van tai khac ting 12,2%; sdn xuat
san phdm ti kim loai ddc sdn (tri may moc, thiét bi) tang 11,0%; sdn xuat giuong, td, ban, ghé ting 10,9%;
san xudt kim loai tang 10,1%; sdn xuat ch& bién thuc pham ting 10,0%; san xudt s&n pham dién td, may vi
tinh va sdn phdm quang hoc tang 7,9%.
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Mot s sén phdm cong nghiép chi luc trong 7
thang nam 2025 tdang so vdi cung ky nam trudc:
Oto tang 64,4%; tivi tang 21,1%; phan hdn hop
NPK ting 19,7%; quan do mac thudng tang 14,9%;
xi mang tang 14,8%; giay, dép da tang 13,6%; thtic
an cho thiy san tang 11,9%; thép can tang 11,5%;
khi hoéa [6ng LPG tang 11,4%; thép thanh, thép géc
tang 11,0%; duong kinh tang 10,4%.

Danh gia vé san xuat cong nghiép thang 7/2025,
ong Pham Van Quan - Ph6 Cuc trudng Cuc Cong
nghiép (Bo Cong Thuong) chi ra, d6i v6i nganh
cong nghiép chd luc phuc hdi manh nhu: Dét may,
da giay, thép, dién t, ch& bién thyc pham.., da
phan anh dugc su phuc héi nhanh, diéu dé cho thay
nhting linh vic du vao sdn xuat - kinh doanh dang
phuc hdi manh.

“Céc linh vuc nay sé tao da rat t6t cho cac thang
tiép theo vé ting trudng, dic biét la khu vuc ché
bién, ché tao van la dong luc phat trién cda nén
kinh t€”- 1anh dao Cuc Cong nghiép cho hay.

TS Nguyén Quoc Viét, chuyén gia chinh sach
cong, Trudng Dai hoc Kinh té - DPai hoc Qudc gia Ha
Noi nhan dinh, chi s§ san xudt cong nghiép tang trd
lai 1a tin hiéu tich cuc, cho thdy cong nghiép dang
quay lai “dudng ray” tang truéng. “Cong nghiép ché
bién, ché'tao, cong nghiép chi luc ting tét kéo theo
dau tu tu nhan, tao viéc lam, tang thu nhap, va t
do lan téa sang khu vuc dich vu - tiéu dung noi dia”,
TS Nguyén Qudc Viét noi.

34 PIA PHUONG GHI NHAN SU TANG TRUONG

Theo thong ké ctia Bo Cong Thuong, chi sg san
xuat cong nghiép 7 thang niam 2025 so véi cling
ky ndm tru6c tang & c& 34 dia phuong. Mot 6 dia
phuong co chi s6 1IP dat mic ting kha nhd nganh
cong nghiép ch& bién, ch€ tao; nganh sdn xuat va
phan phdi dién ting cao.

Pat dugc két qua nay, mot s chuyén gia kinh t€
nhin nhan, hiép hoi, nganh hang da tich cuc tang
cuong hoat dong két néi doanh nghiép, ddy manh
viéc tiéu thu san phﬁm. Doanh nghiép tai cau trac,
gidm chi phi va gia thanh sdn xudt dé nang cao
nang luc canh tranh cta sdn pham, qua do cdi thién
hiéu qud va thich Gng linh hoat v6i tinh hinh mai.

Theo Bo Cong Thuong, dé phat huy vai trd cla
Chinh pht don doc, giam sat va thao g vuéng mic,
kho khan cho cac by nganh, dia phuong, thic ddy
trién khai cac du an 16n, dy an trong diém, thac day
gidi ngan von dau tu cong dé thac ddy cho dau tu xa
hoi, dong thoi, gop phan kich cau tiéu dung va thac
ddy thi truong trong nudc phat trién.

Tap trung thao gd vudng mic doi voi cac du an
trong cac linh vic cong nghiép, ning luong, day
manh phat trién cong nghiép ché tao thiét bi phuc

CONG NGHIEP- THUGNG MAI

Sén phdm céng nghiép chu
lu'c dong gop tich cuc vao
tang trudng kinh té

vu nganh nang lugng tai tao (dién mat troi, dién
gi6 ngoai khai..), noi dia hoa nganh cong nghiép
dudng st phuc vu dudng sét toc do cao Bic - Nam
va cac dy an dudng sit qudc gia nham sém dua
nhiing ngudn luc nay vao khai thac phuc vu phét
trién kinh té.

B6 Cong Thuong cting dé nghi UBND cac tinh,
thanh phd truc thugc Trung uong, dic biét la cac
S Cong Thuong, cac don vi thudc Bo Cong Thuong
khan truong hoan thién cac dé an, chién lugc, ké
hoach phat trién cong nghiép dia phuong.

Quan trong hon, Bo Cong Thuong luu y cac don
vi can tap trung ra soat, thao gd thuc chat nhiing
kho khin, vuéng mic déi vai tiing doanh nghiép, du
an, nhat 1a doanh nghiép, dy an I6n trén dia ban.
Tur do, nghién cdu ban hanh co ché, chinh sach dia
phuong va dé xuét Trung uong ban hanh co chg,
chinh séch quéc gia dé go kho cho doanh nghiep
va thu hat dau t./.

THEO CUC CONG NGHIEP (8O CONG
THUGNG), NHIN MOT CACH TONG QUAN,
NAM 2025 LINH VUC SAN XUAT CONG
NGHIEP VIET NAM CAN PHAI NO LUC NHIEU
HON NUA. NHAT LA CAN DA DANG HOA

THI TRUONG, DI SAU VAO TINH BEN VONG
TRONG TUONG LAl CUNG NHU CAN NHANH
CHONG DAU TU VAO CA VIEC XAY DUNG
NANG LUC CON NGUCI VA TU DPONG HOA.
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A report from the Ministry of Industry and Trade
(MolT) shows that industrial production in July continued
to maintain its growth momentum. The overall Industrial
Production Index (IIP) for the first seven months of 2025
is estimated to have increased by 8.6% compared to
the same period last year (against 8.5% in the first
seven months of 2024). Specifically, the processing
and manufacturing sector grew by 10.3% (compared
to 9.6% in 2024), contributing 8.5 percentage points
to the overall growth. The electricity production and
distribution sector increased by 4.6% (compared to
12.0% in 2024), contributing 0.4 percentage points.

The MolT’s report notes that some products from
key second-level industries have risen compared to
the same period last year. Specifically, motor vehicle
production increased by 29.9%; rubber and plastic
products, 16.9%; leather and related products, 15.4%;
other non-metallic mineral products, 14.8%; apparel,
14.5%; other transport equipment, 12.2%; fabricated
metal products (excluding machinery and equipment),
11.0%; beds, wardrobes, tables, and chairs, 10.9%;
metal, 10.1%; food processing, 10.0%; electronic
products, computers, and optical products, 7.9%.

Several key industrial products in the first seven
months of 2025 also showed an increase compared
to the same period last year: automobiles increased
by 64.4%; televisions, 21.1%; NPK mixed fertilizer,
19.7%; normal clothing, 14.9%; cement, 14.8%;
leather shoes and sandals, 13.6%; aquaculture feed,
11.9%; rolled steel, 11.5%; LPG liquefied gas, 11.4%;
steel bars and angles, 11.0%; sugar, 10.4%.

Regarding industrial production in July 2025, Mr.
Pham Van Quan, Deputy Director of Industry Agency
(MolT), pointed out that the strong recovery of key
industries such as textiles, footwear, steel, electronics,
and food processing reflects a rapid recovery. This
indicates that the input sectors for production and
business are recovering strongly. The leader of the
Agency stated, “These sectors will create a very
good momentum for growth in the following months,
especially as the processing and manufacturing
sector remains the driving force for the economy’s
development.”

Dr. Nguyen Quoc Viet, a public policy expert
from the University of Economics, Vietnam National
University, Hanoi, noted that the rebound in the IIP is
a positive sign, showing that industry is getting back
on the “growth track.” Dr. Viet explained, “The strong
growth of the processing, manufacturing, and key
industries attracts private investment, creates jobs,
increases income, and thereby spreading to the service
sector and domestic consumption.”

INDUSTRY & TRADE
]

According to statistics from the MolT, the IIP for the
first seven months of 2025 increased in all 34 localities
compared to the same period last year. Some localities
achieved significant [IP growth thanks to the processing
and manufacturing sector and the high growth of the
electricity production and distribution sector.

Economists believe that these results were achieved
because associations and sectors have actively
increased their business connection activities and
boosted product consumption. Businesses have also
restructured, reduced production costs and prices to
enhance product competitiveness, thereby improving
efficiency and flexibly adapting to the new situation.

According to the MolT, to promote the government’s
roleinsupervisingandresolvingdifficulties for ministries,
localities, and promoting the implementation of major
and key projects, public investment disbursement
needs to be boosted to stimulate social investment. This
will also help stimulate consumption and promote the
domestic market.

The MolT is resolving difficulties for projects
in industrial and energy sectors, promoting the
development of equipment manufacturing for
renewable energy (solar, offshore wind power, etc.),
and localizing the railway industry to serve the North-
South high-speed railway and other national railway
projects. This is to quickly bring these resources into
use for economic development.

The MolT also requested that People’s Committees
of provinces and cities, especially Departments of
Industry and Trade, and their affiliates, urgently
complete local industrial development schemes,
strategies, and plans. More importantly, the MolT
noted that units need to focus on thoroughly reviewing
and solving real difficulties and obstacles for each
enterprise and project, especially large ones in their
areas. Basing on that, they should research and develop
local mechanisms and policies and propose national
mechanisms and policies to the central government
to remove bottlenecks for businesses and attract
investment./.

ACCORDING TO THE INDUSTRY AGENCY
(MOIT), FROM AN OVERALL PERSPECTIVE,
VIETNAM'S INDUSTRIAL PRODUCTION
SECTOR IN 2025 NEEDS TO MAKE MORE
EFFORTS. IN PARTICULAR, IT IS NECESSARY
TO DIVERSIFY MARKETS, DELVE INTO
FUTURE SUSTAINABILITY, AND QUICKLY
INVEST IN BOTH HUMAN CAPACITY
BUILDING AND AUTOMATION.
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Nhiéu co hoi dua thuy san -
vao cdc chudi phan phdi I6n -r
(Anh: TTXVN)

Vé6i hon 100 triéu dan, thi truong ndi dia khong chi la “bé
do” trong giai doan kho kh3n ma con 13 chién luoc phat
trién bén ving cGa nganh thdy san Viét Nam.

<( BAO NGOC

THI TRUCGNG NOI DIA:

CHIEN LUGC “SONG CON”
CUA NGANH THUY SAN

Viét
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DU PIA I_UN NHUNG CHUA PUQC KHAI PHA
PUNG TAM

Viéet Nam hién la quéc gia xuat khau thdy san
16n thit ba thé gidi, vai kim ngach khodng 10 ty USD
mdi nam. Tuy nhién, tai chinh thi truong noi dia,
san phdm thiy sén trong nudc lai chua chiém uu thé
tuyét doi. Trong cac hé thong phan phéi hién dai
nhu siéu thi, clia hang tién lgi, hang noi mai chiém
khodng 60-70%, con lai 1a hang ngoai nhap. bay la
nghich Iy t6n tai nhiéu nam qua.

Theo danh gia cGa Bo Cong Thuong, thi trusng
trong nudc voi sic mua hon 100 triéu dan van
chua dugc cac doanh nghiép thiy san dau tu ding
mdc. Phan I6n cac doanh nghiép van xem ndi dia
la “phuong an phu”, chl yéu dung dé tiéu thu sn
phdm du thtia tif xudt khau. Tham chi, nhiéu san
phadm thily san dat chudn xuét khau lai it khi co mat
trén mam com ngudi Viét - mot thuc trang dang
suy ngam.

Tai Hoi nghi “Thac ddy tiéu thu thiy san phuc
vu nhu cau trong nudc” dién ra ngay 1/8/2025, ong
Trdn Hadu Linh - Cuc trudng Cuc Quén ly va Phat
trién thi trudong trong nudc (Bo Cong Thuong) nhan
manh: “Thj truong ndi dia khong chi 1a bé do tam
thoi khi xuat khau gap khé, ma phdi tré thanh tru cot
chién lugc dé phat trién nganh thiy sén 6n dinh va
bén viing”.

Tuy nhién, hanh trinh chinh phuc “san nha” clia
thiy san Viet khong hé dé dang. Tré ngai dau tién
dén tui gia thanh. San phdm dat tiéu chuan xuat khau
thudng co gia cao hon 15-20% so v6i mat bang thi
truong nodi dia, khién stc canh tranh yéu trong bai
cénh ngudi tieu dung Viét van nhay cam vdi gia.

Thém vao do, hé thong phan phdi thiy san tai
Viét Nam con phan manh, thiéu lién két chudi. Phan
16n s&n phdm van qua nhiéu trung gian, dan dén
chi phi van chuyén va bdo quén cao, dnh hudng
dén chat lugng hang hoa khi t6i tay ngudi tiéu dung.
Nhiéu siéu thi, chudi ctia héng cho biét ho gap kho
khan trong viéc tiép can nguon thay sén 6n dinh, co
chiing nhan truy xuat nguon gdc rd rang.

DOANH_ NGHIEP “BAT TAY” SIEU THI,
KiCH CAU NOI DIA

Mot diém sang dang cha y tai Hoi nghi la viéc 16
bién ban ghi nhé hop tac tiéu thu gitta doanh nghiép
thdy sdn va cac hé thoéng phan phéi nhu Saigon
Co.op, AEON, Satra... da dugc ky két ngay tai chd.
Pay dugc xem la butc khéi dong tich cuc cho chudi
lien két san xudt - phan phdi - tiéu dung trong nudc.

Dai dién Saigon Co.op cho biét: “Nguoi tiéu dang
Viét ngay cang quan tam dén sdn pham sach, an
toan, ré nguén goc. Néu doanh nghiép dam bdo dugc
chat /Lro’ng va gia ca phu hop, ching toi san sang md
rong diém ban, uu tién hang Viét trén quay ké”.

THUONG MAI

”6'

CONG NGHIEP-

}
!
|

‘ =
S

Quang ba séq pham théng qua cdc su kién xtc tién
thuong mai (Anh: Thanh Trung)

Bén canh do, cac doanh nghiép thly san cing
bt dau co su diéu chinh chién lugc. Khong it doanh
nghiép tiing chi xuat khau 100% san lugng, nay da
quay lai nghién ctu thi trudng trong nuéc, phat trién
cac dong san pham dong goi nhd, tién loi, phu hop
v@i biia an gia dinh.

Vé phia Bo Cong Thuong, don vi nay da va dang
ddy manh trién khai cac chuong trinh kich cau noi
dia, thac ddy két ndi cung - cau, dua san pham thay
san vao siéu thi, trudng hoc, khu cong nghiép. Dong
thoi, Bo khuyén khich cac dia phuong xay dung
thuong hiéu viing cho san phdm thly sén dic thu nhu
ca tra, tom, ca 16¢c, muc kho... gilp gia tang gia tri va
tao Igi thé canh tranh vai hang nhap khau.

Mot s6 mo hinh dang phat huy hiéu qua nhu
website “Hang xuat khdu cho ngudi Viét” clia Hiep
hoi Ché bién va Xudt khiu Thiy sdn (VASEP), hay
Cau lac bo Doanh nghiép cung c&p hang thiy san noi
dia - noi hoi tu nhting doanh nghiép tién phong trong
chuyén déi thi trudng. Nhiing nén tdng nay néu dugc
nhan rong sé la ct hich manh cho tiéu thu ndi dia./.

THI TRUONG 100 TRIEU DAN LA CO HOI
LON NEU PUGIC 7O CHUC KHAI THAC DUNG
CACH. DE LAM DUQC DIEU DO, DOANH
NGHIEP CAN THAY pOI TU DUY, COI NOI DIA
LA THl TRUONG TRONG pIEM, PAU TU TU
KHAU SAN XUAT, CHE BIEN DEN THUGNG HIEU.
NHA PHAN PHOI CAN MG RONG DIEM BAN,
UU TIEN HANG VIET CO CHAT LUONG. CON
NHA NUOC, CAN CO CO CHE KHUYEN KHICH
RO RANG, DI CUNG CHINH SACH BAO VE TH|
TRUGNG VA NGUCI TIEU DUNG.
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DOMESTIC MARKET
“SURVIVAL” STRATEGY
FOR VIETNAM’S
SEAFOOD SECTOR

< By BAO NGOC With a population of over 100 million people, the
domestic marketis not only a “crisis cushion” during
difficult times, but also a sustainable development
strategy for Vietnam’s seafood sector.

At the workshop “Promoting Domestic Seafood Consumption” (Photo: Thanh Trung)
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VAST POTENTIAL REMAINS UNTAPPED

Vietnam is currently the world’s third-largest
seafood exporter, with an annual turnover of
approximately 10 billion USD. However, within its
own domestic market, local seafood products have not
achieved a decisive advantage. In modern distribution
systems like supermarkets and convenience stores,
domestic goods account for only about 60-70%, with
the rest being imported. This is a paradox that has
existed for many years.

According to the Ministry of Industry and Trade
(MolT), the domestic market with its purchasing
power of over 100 million people has not been
adequately paid attention to by seafood businesses.
Most businesses still view the domestic market as
a “secondary option,” primarily for selling surplus
products from exports. It is even a thought-provoking
reality that many export-standard seafood products
are rarely found on the dining tables of Vietnamese
families.

At the workshop “Promoting Domestic Seafood
Consumption” held on August 1, 2025, Director of
the Domestic Market Management and Development
Agency (MolT) Tran Huu Linh emphasized, “The
domestic market should not just be a crisis cushion
when exports face difficulties, but must become
a strategic pillar for the stable and sustainable
development of the seafood industry.”

However, it is not easy for Vietnamese seafood
to conquer its “home turf.” The first obstacle is
price. Export-standard products are often 15-20%
more expensive than the domestic market average,
which weakens their competitiveness as Vietnamese
consumers remain sensitive to prices.

Additionally, the seafood distribution system
in  Vietnam is fragmented and lacks proper
supply chain linkages. The majority of products
still pass through many intermediaries, leading
to high transportation and storage costs, which
affects the quality of goods by the time they reach
consumers. Many supermarkets and retail chains

INDUSTRY & TRADE
|

THE MARKET OF 100 MILLION PEOPLE PRESENTS
A HUGE OPPORTUNITY IF PROPERLY EXPLOITED.
TO ACHIEVE THIS, BUSINESSES NEED TO CHANGE
THEIR MINDSET, VIEWING THE DOMESTIC MARKET
AS A KEY FOCUS AND INVESTING IN STAGES FROM
PRODUCTION AND PROCESSING TO BRANDING.
DISTRIBUTORS NEED TO INCREASE POINTS OF
SALES AND PRIORITIZE QUALITY VIETNAMESE
GOODS. THE STATE, FOR ITS TURN, NEEDS TO
PROVIDE CLEAR INCENTIVE MECHANISMS, ALONG
WITH POLICIES TO PROTECT THE MARKET AND
CONSUMERS.

have reported difficulty in accessing a stable supply
of seafood with clear traceability certifications.

BUSINESSES AND SUPERMARKETS
COLLABORATE TO STIMULATE DOMESTIC
DEMAND

Anotable highlightofthe conference was the signing
of 16 cooperation memorandums of understanding
on consumption between seafood businesses and
distribution systems like Saigon Co.op, AEON, and
Satra. This is seen as a positive start for the domestic
production-distribution-consumption chain.

According to a representative from Saigon Co.op,
“Vietnamese consumers are increasingly interested
in clean, safe, and traceable products. If businesses
can ensure quality at suitable prices, we are ready to
expand sales and prioritize Vietnamese goods on our
shelves.”

In addition, seafood businesses have also begun
to adjust their strategies. Many companies that once
exported 100% of their output have now returned
to researching the domestic market, developing
small, convenient, packaged products suitable for
Vietnamese family meals.

The MolT is actively implementing domestic
demand stimulus programs, promoting supply-
demand connections, and introducing seafood
products into supermarkets, schools, and industrial
zones. At the same time, it is encouraging localities
to build regional brands for specific seafood products
like pangasius, shrimp, snakehead fish, and dried
squid to increase their values and create a competitive
advantage against imported goods.

Some effective models are currently in operation,
such as the “Vietnamese consumers buy Vietnam’s
export goods” website by the Vietnam Association
of Seafood Exporters and Producers (VASEP) and
the Domestic Seafood Supply Business Club, which
brings together pioneering companies in market
transformation. If these platforms are scaled up, they
will be a strong catalyst for domestic consumption./.

VIETNAM ECONOMIC NEWS, No8/2025, WEBSITE: WHW.VEN.UN 29




¥y

Viét Nam da thu hat duoc
43.346 dy an dau tu truc
tiép nudc ngoai

TAO BOT PHA CHO DONG VON FDI

CAN TAP TRUNG 6 BUOC

<« NGUYEN HOA

Sau gan 40 ndm thu hat dau
tu truc ti€p nudc ngoai (FDI),
khu vuc FDI da c6 nhing
dong gop tich cuc vao phat
trién kinh t& va ting truéng
cong nghiép tai Viét Nam.
Tuy nhién, nang cao hiéu
qua dong von ngoai van la
van dé can day manh trong
thoi gian toi.

CO CAU FDI PA CO SU CHUYEN DICH TiCH CUC

Sau gan 40 nam (1987-2025) thu hat dau tu nudc ngoai,
chang ta da dat dugc nhiéu két qué quan trong, tao ra “don
bay” cho chién lugc cong nghiép hoa tai Viét Nam.

Cu thé, phét biéu tai Toa dam DAu tu tryc ti€p nudc
ngoai dong gop nhu th€ nao dén cong nghiép hoa tai Viét
Nam dién ra méi day, TS Tran Toan Thing - Trudng ban
Ban Quoc t€ va Chinh sach hoi nhap - Vien Chién lugc va
Chinh sach Kinh t€ - Tai chinh (Bo Tai chinh): FDI da gop
phan xay dung nén cong nghiép viing manh; chuyén dich
cd cau kinh €, phat trién ha ting do thi; phat trién khoa
hoc - cong nghé va ddi méi sang tao; nang cao chat lugng
ngudn nhan luc..

Trong khi do, theo TS Bui Quy Thudn - Trudng Ban
Nghién ctu Lién Chi hoi Tai chinh Khu cong nghiép Viét
Nam (VIPFA) ciing danh gia: Co cau FDI da c6 su chuyén
dich tich cyc. Tt nam 2010 dén 2024, vén FDI chuyén i
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cac nganh tham dung lao dong nhu dét may, da giay
sang cac nganh cong nghé cao, vdi ty trong nganh
dién ti tang ti 4,1% 1én 17,8%.

Cac Iinh vuc nhu tai chinh, ndng lugng tai tao va
dich vu gia tri gia ting cao cting thu hat von manh
mé. FDI da thac ddy xudt khau, voi khu vic nay
chiém khoang 70% téng kim ngach xuat khau, giap
Viét Nam tr thanh trung tdm san xudt va xuat khau
san phé{m cdng nghé cao. Cac tap doan nhu Samsung,
Intel, va LG da bién Viét Nam thanh mat xich quan
trong trong chudi cung Ging toan cau.

Ciing theo cac chuyén gia kinh t&, FDI da thic
ddy co cdu kinh t& da co su ci thién theo hudng cong
nghiép va dich vu. Ty trong cong nghiép va dich wu
trong GDP da tang tf 73,5% nam 2011 1én 79,9%
nam 2024. Nang luc canh tranh cong nghiép (CIP)
cai thién dang k&, t vi tri 95 vao nam 1990 da len
vi trf 31 vao giai doan 2019-2022. Su cdi thién nay
cht yéu dén tir nang luc sdn xuét va xuét khau hang
hoa ché tao.

GIAI PHAP TAO BOT PHA CHO DONG
VON NGOAI

Bén canh nhiing cdi cach vé thé ch& hanh chinh
hién nay, b4o cao tai Toa dam dé xuat, Viét Nam can
tap trung 6 budc cai cach dot pha trong thu hat va st
dung FDI, bao gom:

Thit nhat, cai t6 toan dién chinh sach uu dai dau tu
theo hudng co6 muc tiéu, dya trén hiéu qud va cé diéu
kién rang budc: Cham dut uu dai dan trdi. Thay vao
do, xay dung khung uu dai méi, c6 chon loc cao, trong
d6 mic do uu dai phu thudc truc tiép vao két qua thuc
hién cac cam két clia dy an FDI thong qua: Ty 1& chi
tiéu cho R&D (nghién cdu va phat trién) tai Viét Nam;
Mtc do chuyén giao cong nghé; Ty lé ndi dia hoa; va
mc do dau tu vao dao tao nhan luc chét lugng cao.

Thit hai, tang cudng nang luc cho doanh nghiép
trong nudc va xay dung nganh cong nghiép hd tro
thuc chat: Trién khai “chuong trinh phat trién nha
cung cap cap qudc gia” dé hd trg toan dién cac doanh
nghiép cong nghiép hd trg tiém nang vé quan tri, cong
nghé va tiép can tin dung.

Tha ba, dot phé trong phat trién nguon nhan luc,
ddc biét 1a ngudn nhan luc chat lugng cao: Thic ddy
mo hinh hgp tac chién lugc “Nha nudc - Nha truong -
doanh nghiép FDI” mot cach thuc chat. Khuyén khich
cac tap doan cdng nghé I6n tham gia sau vao qua
trinh xay dung chuong trinh dao tao. Bong thai, co
chinh sach dot pha dé thu hat va git chan cac tai
nang cong nghé.

Tha tu, thiét 1ap khung quén tri thu hat FDI ¢6 sy

PAU TU

Khu vuc FDI déng gop tich cuc
vao su nghiép céng nghiép hoa tai
Viét Nam

phéi hop lién nganh, lién viing: Xay dung mot co ché
diéu phéi cdp quéc gia dé phan dinh o vai tro gida
trung uong va dia phuong, nhdm cham ddt “cudc dua
xu6ng day” vé uu dai gidia cac tinh, ddm bao thu hat
FDI c6 quy hoach va chién lugc thong nhat.

Thd nam, tang cudng nang luc quan tri moi truong
ddi voi FDI: Siét chat viéc thuc thi phap luat moi
truong, ap dung quy trinh danh gia tac dong moi
truong mot cach doc 1ap va minh bach. Song song,
tiép tuc hoan thién chinh sach dé khuyén khich va
thu hat FDI xanh, dac biét trong linh vuc nang lugng
tai tao.

Tha sdu, nang cao nang luc thé ché va hiéu qua
thuc thi chinh sach: Nang cao nang luc thim dinh
du an cho can bo dia phuong. Tiép tuc ddy manh cai
cach hanh chinh, tang cudng minh bach va quyét liét
gidm chi phi khong chinh thic dé tao moi truong kinh
doanh thuc su cong bang./.

HIEN VIET NAM DA THU HUT DUCC 43.346
DU AN DAU TU TRUC TIEP NUGC NGOAI
CON HIEU LUC VOI TONG VON DANG

KY 517,14 TY USD. TRONG DO, VON FDI
THUC HIEN LUY KE CUA CAC DU AN PAU TU
NUOC NGOAI UOC PAT GAN 331,46 TY
USD, BANG GAN 64,6% TONG VON DAU TU
PANG KY CON HIEU LUC.
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INVESTMENT
I

CREATING A

BREAKTHROUGH

FOR FDI FLOWS:
SIX STEPS NEEDED

<¢ By NGUYEN HOA

After nearly 40 years of attracting foreign direct

investment (FDI), the FDI sector has made positive
contribution to Vietnam's economic development and
industrial growth. However, improving the efficiency of
foreign capital flows remains a crucial issue that needs to
be enhanced in the coming time.

N o

Viet Nam has attracted 43,346 FDI projects to date

32

FDI STRUCTURE UNDERGOING POSITIVE SHIFT
After nearly 40 years of attracting foreign
investment (1987-2025), Vietnam has achieved many
important results, creating a “lever” for the country’s
industrialization strategy.
Specifically, speaking at a recent workshop on
“How FDI contributes to industrialization in Vietnam,”

VIETNAM ECONOMIC NEWS, No8/2025, WEBSITE: WWW.VEN.UN

Dr. Tran Toan Thang, Head of the International and
Integration Policy Department at the Institute of
Financial Strategy and Policy under the Ministry of
Finance, stated that FDI has contributed to building
a strong industrial foundation, shifting the economic
structure, and developing urban infrastructure. FDI
has also contributed to the development of science
and technology, innovation, and improved quality of
human resources.

Meanwhile, according to Dr. Bui Quy Thuan, Head
of the Research Department of the Vietnam Industrial
Park Finance Association (VIPFA), the structure of FDI
has also seen a positive shift. From 2010 to 2024,
FDI capital shifted from labor-intensive sectors like
textiles and footwear to high-tech industries, with the
proportion of the electronics industry increasing from
4.1% to 17.8%.

Sectors such as finance, renewable energy, and
high-value-added services also attracted strong capital.
FDI has boosted exports, with this sector accounting for
about 70% of total export turnover, helping Vietnam
become a center for manufacturing and exporting
high-tech products. Corporations, such as Samsung,
Intel, and LG, have turned Vietnam into a crucial link
in the global supply chain.

According to economists, FDI has also promoted
an improvement in the economic structure toward
industry and services. The proportion of industry and



The FDI sector has emerged as a key driver of Vietnam’s industrialization

services in GDP increased from 73.5% in 2011 to
79.9% in 2024. The country’s Competitive Industrial
Performance (CIP) has improved significantly, rising
from the 95th place in 1990 to the 31st place in
the 2019-2022 period. This improvement is mainly
due to the capacity to manufacture and export
manufactured goods.

SOLUTIONS TO CREATE BREAKTHROUGH FOR
FOREIGN CAPITAL FLOWS

In addition to the current institutional and
administrative reforms, the report at the workshop
suggested that Vietnam needs to focus on six
breakthrough reform steps in attracting and utilizing
FDI as follows.

First, Vietnam should comprehensively reorganize
investment incentive policies to be more targeted,
performance-based, and conditional: Phasing out
blanket incentives. Instead, it is needed to build a
new, highly-selective incentive framework where
the level of incentive directly depends on the
project’s commitment performance, measured by: the
proportion of spending on R&D in Vietnam, the level
of technology transfer, the localization rate, and the
level of investment in training high-quality human
resources.

Second, Vietnam should improve the capacity of
domestic enterprises and build a genuine supporting
industry:  Implementing a  “national  supplier
development program” to provide comprehensive
support to potential supporting industry enterprises in
management, technology, and access to credit.

Third, Vietnam should make a breakthrough in
developing human resources, especially high-quality
human resources: Fostering a genuine strategic
cooperation model among “the State, the Academia,
and FDI-invested enterprises.” It is necessary to
encourage large technology corporations to participate

VIETNAM HAS ATTRACTED 43,346 ACTIVE
FDI PROJECTS WITH A TOTAL RECGISTERED
CAPITAL OF 517.14 BILLION USD. OF THIS
AMOUNT, THE CUMULATIVE DISBURSED

FDI CAPITAL OF FOREIGN INVESTMENT
PROJECTS IS ESTIMATED AT NEARLY
331.46 BILLION USD, WHICH IS NEARLY
64.6% OF THE TOTAL RECISTERED CAPITAL.

deeply in developing training programs. At the same
time, there should be breakthrough policies to attract
and retain technological talents.

Fourth, Vietnam should establish a multi-sector,
inter-regional FDI attraction management framework:
Building a national coordination mechanismto clearly
define the roles of the central and local governments.
This is aimed at ending the “race to the bottom” on
incentives among localities and ensuring that FDI
attraction is based on unified planning and strategy.

Fifth, Vietnam should enhance environmental
management capacity for FDI: Strictly enforcing
environmental law and applying an independent
and transparent environmental impact assessment
process. At the same time, Vietnam should continue
to improve policies to encourage and attract “green
FDI,” especially in the field of renewable energy.

Sixth, Vietnam should improve institutional
capacity and policy implementation effectiveness:
Enhance project acceptance capacity for local
officials. Vietnam should continue to promote
administrative reform, increase transparency, and
drastically reduce unofficial costs to create a truly fair
business environment./.
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The stock market is emerging as a highlight in Vietnam’s economic landscape in the second half of 2025

DEVELOPING A
SUSTAINABLE

STOCK MARKET

WITH IFRS

<4 By LINH DAN

MEOHEUE]

Financial Reporting Standards (IFRS)
not only support the upgrade of the stock market, but
also open up opportunities for Vietnam to develop a

sustainable one.
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IFRS BRINGS OPPORTUNITY TO BUSINESSES IN
INTEGRATION

IFRS is a set of standards and rules designed,
developed, and issued by the International
Accounting Standards Board. The international
financial reports designed under these standards are
globally consistent, making them more transparent
and easier for accountants, bookkeepers, and global
investors to understand the financial situation of
a business. This allows global investors to easily
invest in countries that follow a common standard.

With this significance, over 160 countries
and territories worldwide have now adopted
IFRS, demonstrating that this is an essential and
inevitable trend for nations aiming for deep and
effective integration into the global value chain.
In Vietnam, the application of IFRS is considered
an important step that brings many practical
benefits to the economy and businesses. Applying
IFRS helps businesses improve their capacity,
proactively prepare for implementation, and
align with international practices in finance and
accounting. This is also a crucial premise for
promoting transparency and efficiency in financial
management, contributing to Vietnam's sustainable
economic development and integration.

According to Deputy Director of the Accounting
and Auditing Supervisory Department under the
Ministry of Finance and Chairman of the National
Chief Accountants Club Trinh Duc Vinh, applying
IFRS not only helps improve the quality of financial
reports, but also plays an important role in
upgrading the stock market and affirming Vietnam
as a full market economy. Sharing the same view,
Training Director of Auditcare & Partners Vietnam
(ACV) Nguyen Thi Thuy stated that financial reports
prepared under IFRS have a value equivalent to
reports from other countries, thereby increasing
reliability and attractiveness to international
investors, promoting the purchase of stocks and
bonds, and increasing enterprise value.

VARIOUS POLICIES SUPPORTING IFRS
ADOPTION DEPLOYED

As analyzed by Mr. Trinh Duc Vinh, Vietnam’s
GDP last year reached about $470 billion, while
import-export turnover was up to $786 billion,
equivalent to 165% of GDP. This figure reflects
the deep integration of the Vietnamese economy
into the global trade chain. From this reality, it can
be affirmed that participating in the “IFRS game”
is no longer a matter of desire but has become an
inevitable requirement.

A representative from the Ministry of Finance

STOCK MARKET
|

also pointed out the practical benefits of IFRS in the
context of many Vietnamese businesses expanding
capital mobilization through international markets
or borrowing from global financial institutions.
IFRS helps reduce capital mobilization costs and
facilitates easier access to capital.

Recognizing the important role of IFRS for
Vietnam'’s stock market, the Ministry of Finance
issued Decision No0.345/2020/QD-BTC in 2020,
approving the roadmap for applying IFRS in
Vietnam.

Subsequently, in 2024, Law No0.56/2024/QH15
dated November 29, 2024, which amended and
supplemented nine laws including the Law on
Accounting, stipulated that the Ministry of Finance
would guide Vietnam’s accounting standards
based on international standards. It also guides the
scope, roadmap, and other contents related to the
application of international accounting standards.

Specifically, according to Mr. Trinh Duc Vinh,
the Ministry of Finance has determined that the best
support for businesses starting the IFRS adoption
roadmap is a legal framework, and is currently
developing a Circular to create this framework for
the application of IFRS in Vietnam. The Circular
is being built on the principle of creating the most
favorable conditions for businesses to apply IFRS,
while also considering each entity’s autonomy and
voluntary application of IFRS.

Applying IFRS is an urgent requirement for
businesses in the current context. However,
according to Deputy General Director of PwC
Vietnam Tran Hong Kien, IFRS is a principle-
based system of standards that requires businesses
to accurately reflect the economic nature of
transactions. To achieve this, the company’s Board
of Directors needs to proactively build a transparent
internal control system and financial processes from
the beginning. Successful IFRS adoption does not
start with the accounting section, but with a genuine
commitment from leadership. Therefore, changing
the mindset of business leaders is a crucial factor for
successful IFRS application./.

WITH  UPWARD  MOMENTUM  BUILDING,
VIETNAMS STOCK MARKET STANDS OUT AS
A HIGHLIGHT IN THE COUNTRY'S ECONOMIC
OUTLOOK FOR THE SECOND HALF OF 2025.
WHILE RISKS REMAIN, THE DRIVE FOR PUBLIC
INVESTMENT, ANTI-RECESSION EFFORTS, AND
SUPPORTIVE  MACROECONOMIC POLICIES
SIGNAL THE START OF A POTENTIALLY-
SUSTAINABLE RECOVERY CYCLE.
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Khdng chi hé tro nang
hang thi truong ching
khoan, chuan muc bao
cao tai chinh quéc té
(IFRS) con mé ra co
hoi dé Viét Nam phat
trién thi truong ching
khoan bén viing.

< LINH PAN
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IFRS - CO HOI DE DOANH NGHIEP HOI NHAP

IFRS 1a mot b cac chudn muc va quy tac dugc
thiét k& va phat trién, dugc ban hanh béi hoi dong
chu&n muc béo céo tai chinh qudc t&. Theo do, trén
th& gidi hién co han 160 qudc gia va vang lanh thd
da ap dung IFRS, cho thay day la xu hudng tat yéu
can thiét doi vai cac quoc gia co muc tiéu hoi nhap
sau rong va hiéu qua vao chudi gia tri toan cau.

Tai Viét Nam, viéc ap dung IFRS dugc danh gia
la mot budc di quan trong va mang lai nhiéu lgi
ich thiét thuc cho nén kinh t& va doanh nghiép.
Ap dung IFRS gilip cic doanh nghiép nang cao
nang luc, chd dong chuén bj thuc hién, phu hgp véi
thong 1é qudc té trong linh vuc tai chinh, k& toan.
Péng thoi day cing la tién dé quan trong thic ddy
st minh bach, hiéu qua trong quan Iy tai chinh, gop
phan dé nén kinh t€ Viét Nam phat trién bén viing
va hoi nhap.

Bdc biét, theo 6ng Trinh Bic Vinh - Phé Cuc
trudng Cuc Quéan ly giam sat K& toan, Kiém toan
Bo Tai chinh, dong thoi la Chl nhiém Cau lac bo
K& toan trudng toan qudc: Viéc ap dung IFRS khong
chf gitp cdi thién chat lugng bao cao tai chinh, ma
con dong vai trd quan trong trong viéc nang hang
thi truong ching khoan va khdng dinh Viét Nam la
nén kinh t€ thi truong day du.

NHIEU CHIiNH SACH HO TRQ AP DUNG IFRS

PA DUGQC TRIEN KHAI
Theo phan tich cla 6ng Trinh Bdc Vinh, GDP
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ca Viét Nam nam qua dat khodng 470 ty USD,
trong khi kim ngach xuat nhap khiu lén t6i 786 ty
USD, tudng duong 165% GDP. Bay la con s6 phan
anh mdc do hoi nhap sau rong ctia nén kinh té Viét
Nam vao chudi thuong mai toan cau. T thuc tién
do, co thé khing dinh rang viéc tham gia “cudc
chai” IFRS khong con la vdn dé mang tinh mong
mudn, ma da trd thanh yéu cau tat yéu.

Nhan thdc dugc vai tro quan trong cGa IFRS d6i
vGi thi truong chiing khoan Viét Nam, ngay ti nam
2020, Bo Tai chinh da ban hanh Quyét dinh sg
345/2020/QD-BTC phé duyét phuong an 16 trinh 4p
dung Chudn muc béo céo tai chinh qudc t&€ (IFRS)
tai Viét Nam.

Tiép theo do, dén ndm 2024, tai Luat so
56/2024/QH15 ngay 29/11/2024, stia d6i, b6 sung
9 luat trong do co Luat K& toan, da quy dinh Bo Tai
chinh huéng dan chudn muc ké toan cta Viét Nam
trén co s¢ chuan muc qudc t&; hudng dan pham vi,
16 trinh va cac nodi dung khac lien quan dén viec
ap dung chuin muc quéc t& vé ké toan.

Pac biét, theo C)ng Trinh BPlc Vinh, xac dinh
diéu kién ho trg t6t nhat cho doanh nghiép budc vao
16 trinh &p dung IFRS chinh la khung khé phap ly,
hien Bo Tai chinh dang xay dung Thong tu dé tao
khung khé phap ly cho viec ap dung IFRS tai Viét
Nam. Thong tu dugc xay dung trén nguyén tic tao
diéu kien thuan lgi nhat cho doanh nghiép ap dung
IFRS, dong thai tinh dén tiing d&i tugng ap dung tu
chii va tu nguyén ap dung IFRS./.
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BAN DA BIET VE
BAO HIEM TIEN GUI CHUA?

Tién glri (bao gom ca goc va 13i) bang dong Viét Nam clia ca nhan tai cac 6
chirc tham gia bao hiém tién gri dwgc bao hiem bédi Bao hiem tién gui
Viét Nam.

Tat ca cac to chire tin dung va chi nhanh ngan hang nwéc ngoai cé nhén tien
gl ciia ca nhan déu phai tham gia bao hiém tién gri.

Phi bao hiém tién gtri do té chirc tham gia bao hiém tién glri nop.

Han muc tra tién bao hiém do Thu twédng Chinh phi quyét dinh theo dé nghi

cua Ngan hang Nha nuwéc Viét Nam trong tirng thoi ky.

Trong thoi han 60 ngay keé tir thoi diém phat sinh nghfa vu tra tien bao hiém,
Bao hiém tién glri Viét Nam co trach nhiém tra tién bao hiém cho nguei duoc
bao hiém tién gwi.

@

Moi cau hoi clia ngudi gUi tién lién quan dén chinh sach Bao hiém tién gti, vui long lién hé:

Béo hiém Tién i Vgt Nam - Lo D20 Ding Ton That Thuyét, Phucng Dich Vong Hau, Quan Cau Gidy, Thanh ph HANGL.  Website: www.div.gov.vn
Dién thoai: (024) 39742886 - 56 may 1é 8588




DEén cudi thang 7, dif
ngd toan hé théng tang
9,64% so vdi cubi

2024 (Anha Duy Minh)

Tin dung toan hé théng tang gan 10% sau 7 thang, Ngan hang
) Nha nudc ndi room tu dong, tao du dia von linh hoat cho cac
< NGAN THUONG ngan hang cé nang luc giai ngan tot.

TIN DUNG “NONG” DAN TU GIUA NAM

Khac véi nhiing nam tin dung thuong don vao quy IV, nam nay, c6 may tin dung
da khdi dong sdm, tang toc ngay tif gitta nam. Ghi nhan tai cac ngan hang 16n nhu:
Vietcombank, BIDV, VietinBank hay Agribank cho thdy du ng tang trudng it 7% dén
10% chi trong 7 thang dau nam. Nhiing con sd nay cho thdy hé thong tin dung dang
“chay nudc rat” s6m hon thuong 1&, mot chuyén dong phu hop véi cac chi dao diéu
hanh chd dong tir Ngan hang Nha nudc.

Khong chi diing lai & cac ngan hang thuong mai nha nudc, nhiéu ngan hang cd
phan ciling tich cuc vao guong nhu: TPBank, MB, Techcombank... dong loat tung ra
cac goi vay linh hoat huéng dén nhom khach hang tré, doanh nghiép viia va nhd, ho
kinh doanh can phuc hdi sau kho khan.

Cu thé, TPBank khong chi ddy manh céc san phdm cho vay ca nhan va doanh
nghiép nhé, ma con Gng dung cac cong nghé chdm diém tin dung hién dai nhu
A-score, B-score. Nhiing cong cu nay giGp nha bang giti dugc su linh hoat trong hé trg
khach hang nhung van dam bao kiém soat i ro.

G nhom ngan hang I6n, cac goi vay uu dai dang dugc ddy manh, tap trung vao
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cac linh vuc c6t 16i nhu xuat khdu, cong nghiép
ch& bién, nang lugng tai tao.. Day 1a minh chidng
ro nét cho thdy dong von dang tim dang diém dén,
noi ¢6 khéa nang sinh 16i bén viing, nhu cau thuc va
muc do hoan vén cao.

Nhung yéu t6 trén giGp tao da t6t dé hoan thanh
muc tiéu tin dung nim 2025. Pang chd y, ding
sau stic bat do la su vao cudc sém va linh hoat cla
chinh sach diéu hanh tién té. Ti dau nam, Ngan
hang Nha nudc da giao chi tiéu tin dung cho toan
hé thang & mic khodng 16%. Bay la nam thd hai
lien tiép chi tiéu dugc giao tif dau ndm, mot cach
ti€p can mang tinh cht dong, tao diéu kién dé cac
nha bang hoach dinh k& hoach ting trudng s6m
hon, thay vi “dén toa” nhu trugc day.

Dén cudi thang 7, khi du ng toan hé thong da
tang 9,64% so vGi cudi 2024 (tuong duong hon
17,2 triéu ty dong), Ngan hang Nha nudc tiép tuc
ngi thém room tin dung. Diém méi trong lan diéu
chinh nay la co ché tu dong va minh bach, khong
con yéu cau cac ngan hang phai glii dé xuat xét
duyét ma cdn c( vao dit liéu noi tai, hé s6 an toan
va nang lyc tai chinh thuc té.

Cach lam mai nay cho phép “chuyén room”
linh hoat, ngan hang chua ding hét room dugc
diéu chuyén sang ngan hang co6 khd nang gidi ngan
manh, t d6 t6i uu phan bé vén cho nén kinh té.

TANG TRUGNG KHA THI, NHUNG KHONG
CHU QUAN VGi RUI RO

Vi dién bién hién tai, nhiéu td chiic phan tich
khang dinh muc tiéu tang trudng tin dung 16% cho
nam 2025 |a hoan toan kha thi. Tham chi, c6 thé
can méc 17 - 18% néu cac dong luc dugc duy tri
xuyén sudt.

PGS. TS Nguyén Htu Huan, Trudng Bai hoc Kinh
t€ TP. H6 Chi Minh danh gi&, quy cudi nim thuong
la giai doan cao diém vay von khi nhu cau sdn xuét,
kinh doanh gia tang. Trong béi canh lam phat thap,
ty gia 6n dinh va dong tién dan khai thong, da tang
tin dung sé dugc cong hudng dang ké.

Ty lé ng xau nodi bang hién van dusi 2%, song
Ngan hang Nha nudc canh bao ng nhém 2 (ng can
cht y) dang tang tai mot s6 6 chc tin dung. Diéu
nay doi héi cac ngan hang phai tang cudng qudn
tri rdi ro, trich 1ap du phong day dd va tuan thi
nghiém cac chudn muc an toan theo Basel 1I/111.

TSs Can Van Luc, thanh vién Hoi dong Tu van
chinh sach tai chinh, tién t& qudc gia, cho rang du
dia tin dung van rong md, nhung can dong bo vai
céi cach quy trinh cap von, ddy manh sg hoa va
tinh gon tha tuc. B&i néu khong cdi tién & “ha tang
van hanh”, dong vén sé kho chay dén dang noi
can, dang lac can.

Trudc do, tai Cong dién 128 ngay 6/8 viia dugc

TAI CHINH - NGAN HANG
|

ONG PHAM CHI QUANG,
Vu truéng Vu Chinh séch tién té, Ngan
hang Nha nuéc

“TANG TRUONG TIN DUNG CHi BEN
VONG KHI Bl KEM VOl KIEM SOAT CHAT
LUONG, GIAM SAT RUI RO VA NANG LUC
TRA NO THUC CHAT TU KHACH HANG. PO
CUNG LA THONG DIEP XUYEN SUOT CUA
NGANH NGAN HANG NEU MUON VUA DAY
NHANH PHUC HOI KINH TE, VUA BAO DAM
AN TOAN HE THONG TRONG DAI HAN”

Dong vén tin dung dang tap
trung vao cdc linh viic cot 16i
Anh: Tran Ngoc

Thi tuéng Pham Minh Chinh ban hanh, Chinh
phi yéu cau Ngan hang Nha nudc xay dung 16
trinh thi diém viéc bd giao chi tiéu ting truéng tin
dung ngay ti nam sau. Theo do, thay vi ap “tran
cling”, viéc phan b6 room sé dua trén bd tiéu chi
ro rang vé nang luc hoat dong, quén tri rdi ro, hiéu
qua cho vay va tuan tha cac chi s§ an toan.

Néu dugc trién khai dong bo, day co thé la
bu6c ngodt 16n, gitp chinh sach tin dung thoat
khoi ca ché hanh chinh, chuyén sang van hanh
theo nguyén tic thi trudng, minh bach, linh hoat
va hiéu qua hon./.
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BANK CREDIT™S

INCREASES,

EXPANDS FLBSIB

<4 By NGAN THUONG

The entire system’s credit has
increased by nearly 10% after 7
months. The State Bank of Vietnam
(SBV) has automatically expanded
the credit room, creating flexible
capital availability for banks with
good disbursement capacity.

CREDIT “HEATS UP” FROM MID-YEAR

Unlike previous years when credit usually peaked
in Q4, this year, the “credit engine” started early
and accelerated from mid-year.

Data from major banks like Vietcombank, BIDV,
VietinBank, and Agribank show loan balances grew
by 7%-10% in the first 7 months alone.

These figures indicate that the credit system
is “sprinting” earlier than usual, a move that
aligns with the proactive management directives
from the SBV.

Many joint-stock commercial banks have also
been actively involved. TPBank, MB, Techcombank,
and some others have simultaneously launched
flexible loan packages targeting young customers,
small- and medium-sized enterprises (SMEs),
and business households in need of post-hardship
recovery. TPBank is not only boosting individual
and small business lending products, but also
applying modern credit scoring technologies like
A-score and B-score. These tools help the bank
maintain flexibility in supporting customers while
still ensuring risk control.

Meanwhile, major banks are accelerating
preferential loan packages, focusing on such core
sectors as exports, processing industries, and
renewable energy. This is a clear testament to

ROQM

capital flows finding the right destinations, where
there is sustainable profitability, real demand, and
a high rate of return.

FLEXIBLE MANAGEMENT POLICIES CREATE
BREAKTHROUGH MOMENTUM

These factors have created a strong impetus
to achieve the 2025 credit target. Behind this
momentum is the early and flexible engagement of
monetary policy management. From the beginning
of the year, the SBV set a credit target for the entire
system at approximately 16%. This is the second
consecutive year the target was assigned early in
the year, a proactive approach that allows banks
to plan their growth earlier, instead of “piling up”
loans as in the past.

By the end of July, when the total system’s
loan balance had increased by 9.64% compared
to the end of 2024, equivalent to more than 17.2
quadrillion VND, the SBV continued to expand the
credit room. The new feature of this adjustment
is the automatic and transparent mechanism.
Instead of requiring banks to submit proposals for
approval, the expansion is based on internal data,
safety ratios, and actual financial capacity.

This new approach allows for flexible “room
transfers,” where banks that have not fully utilized
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their room, can have it reallocated to banks with
strong disbursement capabilities. This optimizes
capital allocation for the economy.

FEASIBLE GROWTH, RISKS NOT TO BE
UNDERESTIMATED

Given the current developments, many analytical
organizations assert that the 16% credit growth target
for 2025 is completely feasible. It could even reach 17-
18% if the momentum is sustained. Assoc. Prof., Dr.
Nguyen Huu Huan, from the University of Economics
Ho Chi Minh City, notes that the final quarter of
the year is typically a peak period for borrowing as
production and business needs increase. In the context
of low inflation, a stable exchange rate, and gradually
unblocked capital flows, the credit growth momentum
will be significantly amplified.

The current on-balance sheet non-performing loan
(NPL) ratio remains below 2%. However, the SBV has

warned that Group 2 debt (debt needing attention) is
increasing at some credit institutions. This requires
banks to strengthen risk management, make adequate
provisions, and strictly comply with Basel Il/Il safety
standards.

Dr. Can Van Luc, a member of the National
Financial and Monetary Policy Advisory Council,
believes that credit availability remains ample.
However, it needs to be in line with reforms in the
capital granting process, promoting digitization, and
streamlining procedures. Without improvements in
the “operational infrastructure,” capital will struggle to
flow to the right place at the right time.

Previously, in Dispatch 128 dated August 6,
Prime Minister Pham Minh Chinh requested the SBV
to develop a roadmap to pilot the removal of credit
growth targets starting next year. Accordingly, instead
of a “hard ceiling,” room allocation will be based on
a clear set of criteria for operational capacity, risk
management, lending efficiency, and compliance with
safety indicators. If implemented in a synchronized
manner, this could be a major turning point, helping
credit policies move away from an administrative
mechanism to a more market-driven, transparent,
flexible, and efficient operation./.

DIRECTOR OF THE MONETARY POLICY DEPARTMENT AT
THE STATE BANK OF VIETNAM PHAM CHI QUANG: “CREDIT
GROWTH IS ONLY SUSTAINABLE WHEN ACCOMPANIED

BY QUALITY CONTROL, RISK MANAGEMENT, AND THE
GENUINE REPAYMENT CAPACITY OF CUSTOMERS. THAT
IS ALSO THE CONSISTENT MESSAGE OF THE BANKING
SECTOR IF IT WANTS TO BOTH ACCELERATE ECONOMIC
RECOVERY AND ENSURE LONG-TERM SYSTEM SAFETY.
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VAN HOA - DU LICH
I

Trong 7 thang dau 2025, nganh du lich Viét Nam d3
ching kién su phuc hdi ddy an tuong véi luong khach
‘ qudc té va nodi dia tang truéng manh mé&, déng gop
< HOA QUYNH tich cuc vao nén kinh té.

Du lich Viét Nam
DINH VI THUONG HIEU
TANG SUC HUT TREN

BAN DO DU LICH THE GIG!

DU LICH VIET NAM KHOI SAC

Cuc Du lich Quéc gia Viét Nam cho biét, trong
thang 7/2025, Viét Nam don hon 1,5 triéu lugt
khach qudc té, ting 7% so voi thang 6 va tang toi
35,7% so voi cung ky. Tinh Ity k& 7 thang, t6ng lugt
khach quéc té€ dat hon 12,2 triéu lugt, ting 22,5%
so vGi cung ky nam trudc.

Dang cha vy, thi trudng khach qudc t€ clia Viét
Nam khong chf mé rong vé quy md ma con da dang
hon vé cau trdc. Céc thi trudng 16n nhu Trung Qudc,
Han Quéc, Pai Loan (Trung Qudc), Hoa Ky, Nhat
Ban, Nga, An D9, Uc, NEEWVSERER L ET T tlep tuc
git vi tri trong yéu trong dong khach qudc t€ dén
Viét Nam.

Dac biét, lugng khach dén tif chau Au tang trudng
vuot bac, nhiéu thi truong ghi nhan mdc tang cao
dot bién nhu Bi (ting 278%), Pan Mach (249%),
Ha Lan (207%), Thuy Si (154%), Séc (98%), Lao va
Na Uy (cting tang 88%). Thi trudng khach Nga tiép
tuc phuc hoi manh mé vai trén 315.000 lugt khach,
tang t6i 256,6% so v4i cing ky ndm 2024 mot dau
hiéu lac quan tu thi trudng truyén thong tiing bi gian
doan vi nhiéu yéu t6 khach quan.

Céc thi triong tiém nang khac nhu Australia,
New Zealand va Canada ciing cho thdy xu huéng
tang truéng 6n dinh, gop phan vao qua trinh da
dang hoéa ngudn khach du lich quéc t€, gidm phu

Wéhafh sach thi thuc thong thudc vao céc thi triong quen thudc. Dong thai mé
thedng, Viét Nam rong rong tép khach co chi tiéu cao va luu trd dai ngay.
~ clia don khach Khong chi ghi nhan budc tién 16n & phan khac

Nguoén:TTXVN
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khach quéc t€, du lich ndi dia ti€p tuc la try d& quan

trong gitp nganh du lich tang trudng viing chic. S6

lieu t&r Cuc Du lich Quéc gia Viét Nam, udc tinh
thang 7/2025, c6 khodng 15,5 triéu lugt khach
du lich noi dia, trong d6 10,3 triéu lugt co6 luu tra.
Tong cong trong 7 thang, Viét Nam da don 93 triéu
lugt khach noi dia, mot con s6 rat khd quan. Nho
do, tong thu tii khach du lich utc dat khodng 616
nghin ty dong, gop phan khong nhd vao tang trudng
GDP toan nganh dich vu va nén kinh t& chung.

TAO PA TANG TRUOGNG MGl

V6i da tang trudng khach du lich trong 7 thang
nam 2025, nhiéu y kién cho rdng Viét Nam hoan
toan co cd sé dé€ “can dich” 22-23 triéu lugt khach
quoc t€ va 120-130 trieu lugt khach noi dia trong
nam 2025. Muc tiéu nay néu dat dugc sé gop phan
truc ti€p vao tang trudng GDP trén 8% va tao da but
pha cho cac nganh kinh t€ khac.

P& can dich muc tiéu nam 2025, Bo Van hda,
Thé thao va Du lich cung cac dia phuong ciing da
chuén bi sdn sang cac chuong trinh hanh dong cho
mua cao diém du lich cudi ndam 2025. Trong do, Hoi
chg Du lich quéc t€ TP. H56 Chi Minh (ITE HCMC
2025) dugc ky vong la “diém hen vang” dé két noi
hang tram d6i tac trong nu6c va quéc t€, mé rong thi
trudng va da dang hoa san pham du lich.

Ngoai ra, cac hoat dong xdc tién sé dugc tang
toc tai cac thi trudng Dong Bic A - noi Viét Nam
dang co tiém nang tdng trudng 16n, cung nhu khu
vuic chau My, chau Au va Nam A. Céc sdn phdm du
lich méi nhu du lich xanh, du lich van héa, du lich
MICE, du lich stic khde, du lich golf... ti€p tuc dugc

Du lich Viét Nam dang ddy manh da dang
hod san phdm - Nguén: Vuong Loc

phét trién theo hudng nang cao cht lugng dich wuy,
tang trdi nghiém, thac ddy chi tiéu clia du khach.

Trong cudc hop Ban Chi dao Nha nudc vé Du
lich vao dau thang 8, Pho Tha tuéng Chinh phi Mai
Van Chinh da c6 nhiing chi dao mang tinh chién
lugc nhdm ti€p tuc tao cd huych cho nganh du lich.
Theo do, Pho Thi tudng da yéu cau Bo Van hoa, Thé
thao va Du lich cht tri phéi hgp véi cac bg, nganh,
dia phuong tap trung thuc hién hiéu qué cac nhiém
vu theo nghi quyét va chi dao clia Bang, Chinh pht
va Tha tiéng Chinh pha; déi mGi tu duy, nang cao
nhan thic toan dién va sau sic vé vai tro, vi tri clia
du lich trong chién lugc phat trién kinh t€, xa hoi.

Dac biét, mét trong nhiing nhiém vu trong tam
dugc lanh dao Chinh phd yéu cau dé la dinh vj lai
thuong hiéu du lich qudc gia mot cach bai bén,
chuyén nghiép, khai thac t6i da lgi thé vé canh
quan, tai nguyén thién nhién da dang, cac gia tri
van hoa, lich st dic sic va su 6n dinh chinh tri,
an toan... Pay la nhiing yéu t6 then chét duge nhan
manh sé tao nén stc hat cla Viét Nam trén ban do
du lich thé gigi./.

VOI NEN TANG 7 THANG DAU NAM VONG
CHAC VA SU CHi PAO QUYET LIET CUA
CHINH PHU, SU CHU DONG CUA CAC DIA
PHUONG VA DOANH NGHIER NGANH DU
LICH HOAN TOAN CO THE KY VONG VAO
NHONG MOC TANG TRUGNG MO, TAO SUC
LAN TOA MANH ME CHO KINH TE VIET NAM
TRONG GIAI DOAN TOI.
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CULTURE & TOURISM
1

VIETNAM TOURISM BOOMS welcomed 93 million domestic visitors, a very
positive number. Thanks to this, the total revenue
from tourism is estimated at some 616 trillion VND,
contributing significantly to the GDP growth of the
entire service sector and the general economy.

CREATING NEW GROWTH MOMENTUM

With the growth momentum of tourists in the first
seven months of 2025, many believe that Vietnam
has a solid basis to “achieve” the goal of 22-23
million international visitors and 120-130 million
domestic visitors in 2025. If achieved, this goal will
directly contribute to the GDP growth target of over
8% and create a breakthrough momentum for other
economic sectors.

To achieve the 2025 targets, the Ministry of
Culture, Sports and Tourism, along with local
authorities, have also built action plans for the peak
tourist season at the end of 2025. The Ho Chi Minh
City International Travel Expo (ITE HCMC 2025) is
expected to be a “golden rendezvous” to connect
hundreds of domestic and international partners,
expand markets, and diversify tourism products.

Additionally, promotion activities will be
accelerated in Northeast Asian markets, where
Vietnam has great growth potential, as well as in
the Americas, Europe, and South Asia. New tourism
products, such as green tourism, cultural tourism,
MICE tourism, health tourism, golf tourism, etc.,
continue to be developed with a focus on improving
service quality, enhancing visitor experience, and
stimulating spending.

During a meeting of the National Steering
Committee on Tourism in early August 2025, Deputy
Prime Minister Mai Van Chinh urged on continuing
boosting the tourism sector. Accordingly, the Deputy
Prime Minister requested the Ministry of Culture,
Sports and Tourism to coordinate with relevant
ministries, sectors, and localities to effectively
implement tasks according to resolutions and
directives from the Party, Government, and Prime
Minister. This includes innovating thinking and
comprehensively and profoundly raising awareness
of the role and position of tourism in the strategy for
socio-economic development.

In particular, one of the key tasks emphasized

WITH A SOLID FOUNDATION FROM THE FIRST by the government is to reposition the national
SEVEN MONTHS OF THE YEAR ACCOMPANIED BY tourism brand in a professional and systematic
RESOLUTE GOVERNMENT DIRECTIVES, AND THE manner, fully tapping the advantages of diverse
PROACTIVENESS OF LOCALITIES AND BUSINESSES, landscapes, natural resources, unique cultural
VIETNAM'S TOURISM INDUSTRY PINS HIGH HOPE ON and historical values, and political stability and
NEW GROWTH MILESTONES, CREATING A STRONG safety. These key factors were emphasized as what
RIPPLE EFFECT FOR VIETNAM'S ECONOMY IN THE would create Vietnam’s attractiveness on the world

COMING PERIOD. tourism map./.
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nguon dién ca khi mat dién IUdi.

Hé théng pin mat troi tich hop luu trii gitip hé gia dinh 6n dinh

Mt trong nhing yéu t6 then
chot tao nén thanh cong cla
Tap doan Cong nghiép - Nang
luong Qudc gia Viét Nam
(Petrovietnam) chinh la vai
tro hat nhan chinh tri ving
vang cua to chic Dang, voi
quyét tam xuyén sudt: “Mot
doi ngi - Mot muc tiéu”

<t PHUONG NGA

SU MENH, TAM NHiN MGi CUA
PETROVIETNAM

MOT BOI NGU, MOT MUC TIEU

TS Lé Manh Hung - Bi thu Bang Gy, Chu tich Hoi
ddng thanh vién (HDTV) Petrovietnam cho biét, nhin
lai nhiém ky 2020 - 2025, giai doan Petrovietnam vugt
qua thoi diém tha thach nghiét ngd, viia x Iy nhiing
hé luy kéo dai t giai doan trudc, viia phai di mat voi
nhting bién dong chua tiing c6. “Tap doan vuot qua
khiing hodng, phuc hoi va ting trudng. Nhiéu chi tiéu
quan trong hoan thanh vuot mdc, nhiéu ky luc mai
dugc xac 1ap, khang dinh nidng luc thich (ng, sang
tao va vj thé dan dit ctia Tap doan trong boi cdnh
nhiéu bién dong, thach thdc”- TS Lé Manh Hung
nhan manh.

Vi tinh than déi méi quyét liet, tu duy hanh dong
nhat quan va 6 chc thuc hién dong bo, Dang bo Tap
doan da hoan thanh xu4t sic 12/12 chi tiéu, vé dich
nhiéu muc tiéu, nhiém vu Nghi quyét Dai hoi nhiém
ky 2020 - 2025 trudc thoi han 2 nam. Ddng thoi, Tap
doan ciing vugt xa ké hoach 5 nam 2021 - 2025 véi
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muc tang trudng an tugng: Lgi nhuan vuot 54%, nop
ngan sach Nha nudc vugt 65%, cao han nhiéu (tir 44-
52%) so véi giai doan 2016 - 2020.

T6ng doanh thu toan Tap doan hién dat tuong
duong 9 -10% GDP ¢ nudc; téng ndp ngan sach Nha
nudc chiém 8 - 9% tong thu ngan sach qudc gia khing
dinh vai trd 1a mot trong nhiing tru cot tai chinh cla
nén kinh t€. Bén canh do, Tap doan giti vai tro trung
tam trong chudi cung (ing cac san pham thiét yéu, dap
{ng trén 75% nhu cau xang dau, trén 73% nhu cau
phan bon, trén 75% thi phan LPG, chiém 20% thi
phan ni dia trong kinh doanh xang dau va cung cap
10% t6ng san luong dién quéc gia.

Bén canh do, hoat dong clia 8 chiic Dang gan bo
chit ché v6i muc tiéu, chién lugc phat trién doanh
nghiép, bdo dadm sy nhat quan trong nhan thdc va
hanh dong t cdp Gy, lanh dao cac cip dén ting
can b0, ddng vién va ngudi lao dong. Phuong cham
“lien thong, dong bg, lien tuc, dong hanh, toan dién,



DOANH NGHIEP -

huong dich” da tao nén khoi doan két thong nhat,
voi tinh than “trén dugi dong long, doc ngang thong
sudt” - trg thanh siic manh noi sinh dic trung cda
bang bd Tap doan.

Trong 5 nam qua, Tap doan la doanh nghiép duy
nhat & Viét Nam da c6 3 cong trinh, cum cong trinh
dugc trao Gidi thuéng Hb Chi Minh, 3 cong trinh dugc
trao Giai thudng Nha nudc vé khoa hoc - cong nghe
(chi€m hon 20% t6ng 6 gidi thudng cap Nha nudc clia
€& nudc); 34 cong trinh nghién ctu dat gidi VIFOTEC,
cling 1.625 gidi phap, sang kién dugc cong nhan &
cp co sd va cap Tap doan. Cac ting dung khoa hoc -
cong nghé xudt phét t thuc tién da phat huy hiéu qua
ro rét voi gia tri mang lai lén t6i gan 11.500 ty dong,
khﬁng dinh vai tro clia khoa hoc cong - nghé 1a luc dﬁy
thuc chat cho tang trudng.

Mot trong nhiing diém sang ndi bat trong nhiém
ky viia qua clia Bang bd Tap doan la x{ ly thanh cong
nhiéu du an kho khan kéo dai, “hdi sinh” hiéu qud mot
loat cong trinh, du &n. Tiéu biéu nhu: Nha may Nhiét
dién Song Hau 1, Nha may Nhiét dién Thai Binh 2
da dugc dua vao van hanh dang tién do, Chudi dy an
khi - dién Lo B - O Mon duoc tai khéi dong sau hon 20
ndm tri hoan, du kién thang 8/2027 sé khai thac dong
khf dau tién.

Sau nhiéu ndm Tap doan da c6 2 hop dong dau khi
dugc ky méi trong vai tro Nha diéu hanh - danh dau
budc chuyén tiép quan trong vé mat phap ly va khing
dinh budc phét trién mai trong chién lugc nang cao
nang luc diéu hanh ni dia, chd dong trong phat trién
md va khang dinh nang luc ty chi clia Petrovietnam.

DONG HANH CUNG DAT NUGC PHAT TRIEN
BEN VUNG TRONG KY NGUYEN MO

TS L& Manh Hang nhan manh, trong nhiém ky
t6i, Dang bo Tap doan xac dinh: Phat huy truyén
thong anh hiing, xay dung Dang bd viing manh toan
dién, théng nhét vé tu tidng va hanh dong trén tinh
than “Mot doi ngl, mot muc tiéu”; phét trién Tap
doan xing dang la “qud dam thép” vé ning lugng,
phét trién bén viing, c6 nang luc canh tranh cao trong
nudc va quic t&; gid viing vai tro tru cot bdo dam an
ninh ndng lugng qudc gia, tién phong, dan dit trong
chuyén dich nang lugng.

Trong hé thong cac gidi phap trong yéu thuc hién
muc tiéu chién lugc, Tap doan xac dinh khau dot pha
I3 hoan thién thé ché, co ché, tao diéu kién dé doanh
nghiép chd dong, linh hoat va phét trién hiéu qud,
dong thoi thu hat manh mé ngudn luc trong va ngoai
nugc. Quan tri doanh nghiép la gidi phap trung tam,
tap trung hién dai hoa hé thong quén tri pht hgp voi
chuyén ddi s6 va md hinh kinh doanh méi. Phat trién

NGHIEP

ngu6n nhan luc, trong dung nhan tai dudgc coi la then
chét, phét trién khoa hoc - cong nghé, ddi méi sang tao,
|&y tri thdc lam nén tang cho phat trién bén ving.

Vi quyét tam chinh tri cao, tinh than dam nghi,
dam lam, dam chiu trach nhiém, Tap doan da vugt qua
kho khan, hoan thanh xuat sic nhiém vu dugc Déng,
Nha nuéc giao, dong thoi xac 1ap dinh huéng chién lugc
dén nam 2030, tam nhin dén nam 2050. Tiém luc tiép
tuc dugc cling ¢d trén nén tdng Van hoa Petrovietnam,
tao nén mong viing chic dé Tap doan vuon Ién thanh
Tap doan Cong nghiép - Nang lugng hang dau khu vuc,
ddng hanh cting dat nudc phét trién bén viing trong ky
nguyén mai.

“Tin tudng rdng, voi su doan két, tri tué va ban linh,
Pai hoi Dang bo Tap doan lan tha 1V sé thanh cong tot
dep, md ra giai doan phat trién mai, dong gop thiét thuc
vao su nghiép cong nghiép hoa, hién dai héa va phat
trién Quoc gia Viet Nam hang cuong”- Bi thu Dang ty,
Cht tich HPTV Petrovietnam bay to./.

VOI sUMENH VA TAM NHIN MO, PETROVIETNAM XAC
LAP RO CAM KET pOI ‘MOI TOAN DIEN, QUYET TAM
THUC HIEN CHUYEN BOI MO HINH HOAT PONG, TAI
PINH V| CHIEN LUGC, KHANG DINH VAI TRO NONG
cOT, DAN DAT VA TAO PONG LUC PHAT TRIEN
TRONG LINH VUC CONG NGHIEP - NANG LUONG,
PHAT HUY VAI TRO TIEN PHONG CUA DOANH NGHIEP
NHA NUGC TRONG THUC HIEN CAC MUC TIEU LON
CUA QUOC GIA.
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‘the success of Vietnam

_National Industry - Energy
-~ Group (Petrovietnam) is the
- strong political core role of
“Party organizations, with the
consistent determination of

<« By PHUONG NGA

PETROVIETNAM

“One Team - One Goal.”

CHARTS NEW MISSION AND VISION

“ONE TEAM - ONE GOAL”

Dr. Le Manh Hung, Secretary of the Party
Committee, Chairman of the Member Council of
Petrovietnam, said that looking back upon the 2020-
2025 term, a period when Petrovietham overcame
harsh challenges, it had to both address long-standing
consequences from the previous period and face
unprecedented fluctuations.

“The Group has overcome crises, recovered,
and grown. Many important targets were exceeded,
many new records were set, affirming the Group’s
adaptability, creativity, and leading position in
the context of many fluctuations and challenges,”
emphasized Dr. Le Manh Hung.

With a spirit of decisive innovation, consistent
action-oriented  thinking,  and  synchronized
implementation, the Group’s Party Committee has
successfully completed 12 out of 12 targets, achieving
many goals and tasks of the Resolution of the 2020-
2025 Term Congress ahead of schedule by 2 years.
At the same time, the Group also surpassed the
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2021-2025 five-year plan with impressive growth:
Profit exceeded by 54%; state budget contribution
exceeded by 65%, which is much higher (from 44-
52%) compared to the 2016-2020 period.

The total revenue of the entire Group currently
accounts for 9-10% of the country’s GDP; the total
state budget contribution accounts for 8-9% of the
national budget’s total revenue, affirming its role as
one of the financial pillars of the economy.

In addition, the Group plays a central role in the
supply chain of essential products, meeting over 75%
of the demand for petrol and oil, over 73% of the
demand for fertilizer, over 75% of the LPG market
share, accounting for 20% of the domestic market
share in petrol and oil business, and providing 10% of
the total national electricity output.

Furthermore, the activities of the Party organization
are closely linked to the goals and development strategy
of the enterprise, ensuring consistency in awareness
and action from the Party committees, leaders at all
levels to each official, party member, and employee.



Rising to become the leading
industrial - energy group in
the region, accompanying
the country’s sustainable
development in the new era

The motto “seamless, synchronized,
uninterrupted, accompanying,
comprehensive, and goal-oriented”
has created a unified bloc, with the
spirit of “United from top to bottom,
seamless in all directions,” becoming
a distinctive endogenous strength of
the Group’s Party Committee.

Over the past 5 years, the Group
is the only enterprise in Vietnam to
have three works and groups of works
awarded the Ho Chi Minh Prize, three
works awarded the State Prize for
science and technology, accounting
for over 20% of the total national-level
prizes in the country. There were
also 34 research works winning the
VIFOTEC award, along with 1,625
solutions and initiatives recognized at the grassroots
and Group levels. The applications of science and
technology derived from reality have brought about
clear effectiveness with a value of nearly 11,500
billion VND (some 450 million USD), affirming the
role of science and technology as a tangible driving
force for growth.

One of the outstanding highlights in the past term
of the Group’s Party Committee was the successful
handling of many long-standing difficult projects,
effectively “reviving” a series of works and projects.
Typically, projects like the Song Hau 1 Thermal Power
Plant and Thai Binh 2 Thermal Power Plant were put
into operation on schedule. The Block B - O Mon gas-
power project chain was resumed after more than 20
years of delay, with the first gas flow expected to be
exploited in August 2027.

After many years, the Group has signed two
new oil and gas contracts in the role of Operator,
marking an important legal transition and affirming a
new development step in the strategy of enhancing
domestic operational capacity, taking the initiative in
field development, and affirming Petrovietnam’s self-
reliance capacity.

FOR NATION’S SUSTAINABLE DEVELOPMENT
IN NEW ERA

Dr. Le Manh Hung emphasized that in the next
term, the Group’s Party Committee will determine

ENTREPRENEURSHIP
]

to: Promote heroic traditions, build a strong and
comprehensive Party Committee, unified in thought
and action in the spirit of “One Team, One Goal.” The
Group will develop to deserve to be an “iron fist” in
the energy sector, developing sustainably, with high
domestic and international competitiveness. It will
maintain its role as a pillar ensuring national energy
security, and be a pioneer and leader in energy
transition.

In the system of key solutions to achieve the
strategic goals, the Group identifies the breakthrough
stage as perfecting institutions and mechanisms,
creating conditions for the Group to be proactive,
flexible, and develop effectively, while also strongly
attracting domestic and foreign resources. Enterprise
management is the central solution, focusing on
modernizing the management system to be compatible
with digital transformation and new business models.
The developmentof human resources and the utilization
of talent are considered key, developing science and
technology, innovation, and taking knowledge as the
foundation for sustainable development.

With high political determination and a spirit
of daring to think, daring to do, and daring to take
responsilibity, the Group has overcome difficulties and
successfully completed the tasks assigned by the Party
and the State. Ithas also established a strategic direction
until 2030, with a vision to 2050. Potential continues
to be consolidated on the foundation of Petrovietnam
Culture, creating a solid foundation for the Group to
rise to become the leading industrial - energy group
in the region, accompanying the country’s sustainable
development in the new era.

“We believe that with solidarity, intelligence,
and courage, the 4th Party Congress of the Group
will be a great success, opening up a new period of
development, making practical contribution to the
cause of industrialization, modernization, and the
development of a powerful Vietnam,” the Secretary
of the Party Committee, Chairman of the Member
Council of Petrovietnam expressed./.

WITH ITS NEW MISSION AND VISION, PETROVIETNAM
CLEARLY ESTABLISHES TS COMMITMENT TO
COMPREHENSIVE  INNOVATION, DETERMINED TO
IMPLEMENT A CHANGE IN OPERATING MODELS,
REPOSITION ITS STRATEGY, AFFIRM ITS CORE ROLE,
LEAD, AND CREATE MOMENTUM FOR DEVELOPMENT
IN THE INDUSTRIAL - ENERGY SECTOR, AND PROMOTE
THE PIONEERING ROLE OF STATE-OWNED ENTERPRISES
IN IMPLEMENTING MAJOR NATIONAL GOALS.

VIETNAM ECONOMIC NEWS, No8/2025, WEBSITE: WWW.VEN.UN 49




PHAN BON GA MAU"

HAT NGOC MUA VANG

THANG LO
2025

1 TONG clA TRI cuu‘dNG TRINH HON

TY DONG

KN

GIAI NHAT BLADE

(Hinh @nh chi mang tinh chat minh hoa)

CACH THUC THAM GIA

Budc 1: M& bao NPK Ca Mau tim ma QRcode dan trong bao san pham va tham gia bang cach:

Cach 1: Quét ma QRcode va dién cac thong tin theo quy dinh sau d6 bam GU1 MA DU THUGNG dé tham gia
(céch thire ndy hoan toan mién phi).

Cach 2: GUri M4 Dy Thudng b&ng SMS theo cd phép (1.000d/tin nhan):

PBCM <d&u cach> <MA DU THUONG> gii 6089 (M3 du thudng gom 10 ky tu duoc in trén tem QRcode).
Budc 2: Nhan théng béo tir PBCM xac nhan Guii Ma Du Thuéng thanh céng va tring thudng (néu cé)

Luu Y

Giai May Mén sé& duoc nap tién truc tiép vao s6 dién thoai dang ky cua khach hang.

Giai Nhat, Giai Nhi don xem cac budi quay sé tring thudng tai Fanpage Phan Bon Ca Mau
(facebook.com/phanboncamau) dinh ky vao ngay 15 va/hodc 30 hang théng.

CONG TY CO PHAN PHAN BON DAU KHI CA MAU
L6 D, Khu cng nghiép phuding 1, dudng Ngd Quyén, Phudng An Xuyén, tinh Ca Mau, Viét Nam
@0290 3819000 #0290 359 0501 @ pvcfe.com.vn

TONG DAI CHAM SOC KHACH HANG: 1800 888 606

9 J‘ Ap dung tir 15/04/2025 dén 28/02/2026

Tim M3 QRcode DAN trong
bao NPK Ca Mau va tham gia
chuong trinh dé c6 co hi nhan
nhiéu giai thuong hap dan!

uet de
am gia!

https://khuyenmai.pvcfc.com.vn



PETROVIETNAM AP & i
PV Drilling Nha thau khoan Viet Nam

tién phong trong nganh khoan dau khi

TONG CONG TY CO PHAN KHOAN  Léu 4, Sailing Tower, T1IA Pasteur, ~ Tel: +84 - 28 - 39 142 012
VA DICH VU KHOAN DAU KHi Phuong Sai Gon, Tp. H6 Chi Minh,  Fax: +84 - 28 - 39 142 021 / 39 142 022

Viét Nam Web: www.pvdrilling.com.vn
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